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(Upplysningar) 

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN 

Kommissionens meddelande inom ramen för genomförandet av rådets direktiv 89/686/EEG av den 
21 december 1989 om tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om personlig skyddsutrustning 

(Offentliggörande av titlar på och hänvisningar till harmoniserade standarder inom ramen för unionslagstiftningen om 
harmonisering) 

(Text av betydelse för EES) 

(2013/C 186/01) 

ESO ( 1 ) Titel på och hänvisning till standarden 
(samt referens-dokument) 

Första offentliggörandet 
EGT/EUT 

Hänvisning till den 
ersatta standarden 

Datum då den ersatta 
standarden upphör att ge 

förutsättelse om 
överensstämmelse 

Anm. 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Andningsskydd - Definitioner 

4.6.1999 EN 132:1990 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Andningsskydd - Klassifikation 

10.8.2002 EN 133:1990 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Andningsskydd - Terminologi för komponenter 
och detaljer 

13.6.1998 EN 134:1990 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Andningsskydd - Ordlista 

4.6.1999 EN 135:1990 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Andningsskydd - Helmasker - Fordringar, prov­
ning, märkning 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136-10:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Andningsskydd – Bärbar tryckluftsapparat med öp­
pet system och halvmask, enbart avsedd för an­
vändning med övertryck – Fordringar, provning, 
märkning 

23.11.2007 EN 137:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Andningsskydd - Sugslangsapparat för helmask, 
halvmask eller bitmunstycke - Fordringar, prov­
ning, märkning 

16.12.1994 

CEN EN 140:1998 
Andningsskydd - Halv- och kvartsmasker - Ford­
ringar, provning, märkning 

6.11.1998 EN 140:1989 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.3.1999)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Andningsskydd - Bitmunstycksenheter - Fordringar, 
provning, märkning 

10.4.2003 EN 142:1989 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Andningsskydd - Partikelfilter - Fordringar, prov­
ning, märkning 

24.1.2001 EN 143:1990 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Anmärkning 3 Datum passerat 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005 

CEN EN 144-1:2000 
Andningsskydd - Gasflaskventiler - Del 1: Flask­
halsgängor 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Anmärkning 3 Datum passerat 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Anmärkning 3 Datum passerat 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Andningsskydd - Gasflaskventiler - Del 2: Utlopp 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Andningsskydd - Gasflaskventiler - Del 3: Utlopp 
för dykgaserna Nitrox-blandningar och syrgas 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Andningsskydd - Bärbar andningsapparat med slu­
tet system för komprimerad oxygen eller kompri­
merad oxygen/nitrogen - Fordringar, provning, 
märkning 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Anmärkning 3 Datum passerat 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Andningsskydd - Gängor för ansiktsmasker - Del 
1: Anslutning med standardgänga 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Andningsskydd – Gängor för ansiktsmasker – An­
slutning med centrumgänga 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Andningsskydd - Gängor för ansiktsmasker - Del 
3: Anslutning med gänga M45x3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.8.1999) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Andningsskydd - Filtrerande halvmasker mot par­
tiklar - Fordringar, provning, märkning 

6.5.2010 EN 149:2001 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 166:2001 
Ögonskydd - Fordringar och specifikationer 

10.8.2002 EN 166:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Ögonskydd - Optiska provningsmetoder 

10.8.2002 EN 167:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(10.8.2002)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 168:2001 
Ögonskydd - Icke-optiska provningsmetoder 

10.8.2002 EN 168:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Ögonskydd - Filter vid svetsning och besläktade 
förfaranden - Fordringar på transmittans 

28.8.2003 EN 169:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Ögonskydd - Filter mot ultraviolett strålning - 
Fordringar på transmittans 

28.8.2003 EN 170:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 171:2002 
Ögonskydd - Filter mot infraröd strålning - Ford­
ringar på transmittans 

10.4.2003 EN 171:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Ögonskydd - Solglasögon för yrkesarbete 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Anmärkning 3 Datum passerat 
(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Anmärkning 3 Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Ögonskydd - Skidglasögon för utförsåkning 

21.12.2001 EN 174:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Personligt skydd - Ögon- och ansiktsskydd vid 
svetsning och likartatarbete 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Ögonskydd - Filter mot laserstrålning 

6.5.2010 EN 207:1998 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.6.2010) 

EN 207:2009/AC:2011 

CEN EN 208:2009 
Ögonskydd - Filter för användning under justering 
av lasrar och lasersystem 

6.5.2010 EN 208:1998 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Andningsskydd - Bärbar tryckluftsapparat med öp­
pet system för dykning - Fordringar, provning, 
märkning 

8.6.2000 EN 250:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Anmärkning 3 Datum passerat 
(21.12.2006) 

CEN EN 269:1994 
Andningsskydd - Fläktassisterad sugslangsapparat 
med huva - Fordringar, provning, märkning 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Skyddskläder - Allmänna fordringar 

6.10.2005 EN 340:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 342:2004 
Skyddskläder - Hela dräkter och plagg till skydd 
mot kyla 

6.10.2005 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Skyddskläder - Skydd mot dåligt väder 

8.3.2008 EN 343:2003 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Skyddskläder - Provningsmetod: Bestämning av 
materials motstånd vid påverkan av små stänk av 
smält metall 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993 

CEN EN 352-1:2002 
Hörselskydd - Allmänna fordringar - Del 1: Kåpor 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Hörselskydd - Allmänna fordringar - Del 2: Prop­
par 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Hörselskydd - Allmänna fordringar - Del 3: Kåpor 
monterade på industrihjälm 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Hörselskydd - Fordringar och provning - Del 4: 
Nivåberoende kåpor 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Anmärkning 3 Datum passerat 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Hörselskydd - Fordringar och provning - Del 5: 
Kåpor med aktiv bullerdämpning 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Anmärkning 3 Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Hörselskydd - Fordringar och provning - Del 6: 
Kåpor med elektrisk ljudingång 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Hörselskydd - Fordringar och provning - Del 7: 
Nivåberoende proppar 

28.8.2003 

CEN EN 352-8:2008 
Hörselskydd - Säkerhetskrav och provning - Del 8: 
Kåpor med ljudåtergivning för underhållningsända­
mål 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Personlig fallskyddutrustning - Styrt glidlås på flex­
ibel förankringslina 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Personlig fallskyddsutrustning - Kopplingslinor 

9.7.2011 EN 354:2002 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 355:2002 
Personlig fallskyddsutrustning - Falldämpare 

28.8.2003 EN 355:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Personlig skyddsutrustning med stödjande och fall­
hindrande funktion - Stödbälten och fallhindrande 
kopplingslinor för stödutrustning 

21.12.2001 EN 358:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Personlig fallskyddsutrustning - Säkerhetsblock 

28.8.2003 EN 360:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Personlig fallskyddsutrustning - Helselar 

28.8.2003 EN 361:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 362:2004 
Personlig fallskyddsutrustning - Kopplingsanord­
ningar 

6.10.2005 EN 362:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Personlig fallskyddsutrustning - Fallskyddssystem 

20.6.2008 EN 363:2002 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Personlig fallskyddsutrustning - Provningsmetoder 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Personlig fallskyddsutrustning - Allmänna ford­
ringar för bruksanvisningar, användning, underhåll, 
periodisk kontroll, reparation, märkning och för­
packning 

6.10.2005 EN 365:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Skyddskläder - Skydd mot hetta och flamma - Me­
tod för bestämningav värmegenomgång vid påver­
kan av flamma 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Skyddshandskar mot kemikalier och mikroorganis­
mer - Del 1: Terminologi och fordringar på pre­
standa 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-2:2003 
Skyddshandskar mot kemikalier och mikroorganis­
mer - Del 2: Bestämning av motstånd mot pene­
tration 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Skyddshandskar mot kemikalier och mikroorganis­
mer - Del 3: Bestämning av motstånd mot permea­
tion av kemikalier 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Ögonskydd - Automatiska svetsfilter 

6.5.2010 EN 379:2003 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010)
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CEN EN 381-1:1993 
Skyddskläder för användare av handhållna kedjeså­
gar - Del 1: Provningsutrustning för provning av 
motstånd mot genomsågning med kedjesåg 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Sågningsskydd - Del 2: Provningsmetoder för ben­
skydd 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Sågningsskydd - Del 3: Provningsmetoder för 
skyddskodon 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Sågningsskydd - Del 4: Provningsmetoder för 
handskar till skydd mot kedjesåg 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Sågningsskydd - Del 5: Fordringar för benskydd 

12.1.1996 

CEN EN 381-7:1999 
Sågningsskydd - Del 7: Fordringar för handskar till 
skydd mot kedjesåg 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Skyddskläder för användare av handhållna kedjeså­
gar - Del 8: Provningsmetoder för damasker till 
skydd mot kedjesåg 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Skyddskläder för användare av handhållna kedjeså­
gar - Del 9: Fordringar för damasker till skydd mot 
kedjesåg 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Sågningsskydd - Del 10: Provningsmetoder för 
skydd för överkroppen 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Sågningsskydd - Del 11: Fordringar för skydd för 
överkroppen 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Skyddshandskar mot mekaniska risker 

6.10.2005 EN 388:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:2012+A1:2012 
Industrihjälmar 

20.12.2012 EN 397:2012 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 402:2003 
Andningsskydd, flyktutrustning - Bärbar trycklufts­
apparat med öppet system med helmask eller bit­
munstycksenhet - Fordringar, provning, märkning 

21.2.2004 EN 402:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Andningsskydd - Flyktfilterskydd med huva vid 
brand - Fordringar, provning, märkning 

6.10.2005 EN 403:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005)
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CEN EN 404:2005 
Andningsskydd - Flyktfilter - Fordringar, provning, 
märkning 

6.10.2005 EN 404:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Andningsskydd - Filtrerande halvmasker med ven­
tiler mot gaser eller gaser och partiklar - Fordring­
ar, provning, märkning 

6.5.2010 EN 405:2001 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Skyddshandskar mot termiska risker (hetta och/el­
ler brand) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Skyddshandskar - Allmänna krav och provnings­
metoder 

6.5.2010 EN 420:2003 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Skyddshandskar mot joniserande strålning och ra­
dioaktiv kontamination 

9.7.2011 EN 421:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Skyddshjälmar för brandmän vid brandsläckning i 
byggnader och andra konstruktioner 

20.6.2008 EN 443:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.8.2008) 

CEN EN 458:2004 
Hörselskydd - Rekommendationer för val, använd­
ning, skötsel och underhåll - Vägledande dokument 

6.10.2005 EN 458:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
yddskläder - Skydd mot kemikalier i vätske- och 
gasform, inklusive vätskeaerosoler och fasta partik­
lar - Provningsmetod: Bestämning av täthet hos 
gastäta dräkter (trycktäthetsprovning) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Skyddskläder för brandmän – Metoder för labora­
torie-provning och funktionskrav för skyddskläder 
vid brandbekämpning 

19.4.2006 EN 469:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Anmärkning 3 Datum passerat 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 510:1993 
Specifikation för skyddskläder som används där 
risk föreligger att fastna i rörliga delar 

16.12.1994 

CEN EN 511:2006 
Skyddshandskar mot kyla 

21.12.2006 EN 511:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Nötningshållfasthet hos material för skyddskläder - 
Provningsmetoder 

9.7.2011 EN 530:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Klätterutrustning - Repsnöre - Säkerhetskrav och 
testmetod 

8.3.2008 EN 564:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Klätterutrustning - Band - Säkerhetskrav och prov­
ningsmetoder 

8.3.2008 EN 565:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Klätterutrustning - Slingor - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

8.3.2008 EN 566:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008)
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CEN EN 567:2013 
Klätterutrustning - Repklämmor - Säkerhetskrav 
och provningsmetoder 

28.6.2013 EN 567:1997 
Anmärkning 2.1 

30.9.2013 

CEN EN 568:2007 
Klätterutrustning - Issäkringar - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

8.3.2008 EN 568:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Klätterutrustning - Bultar - Säkerhetskrav och prov­
ningsmetoder 

8.3.2008 EN 569:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Skyddshandskar för brandmän 

20.6.2008 EN 659:2003 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Skyddskläder - Skydd mot hetta och flamma - 
Provningsmetod: Bestämning av kontaktvärme­
genomgång genom skyddsklädereller deras material 

12.1.1996 

CEN EN 795:1996 
Fallskydd - Förankringsutrustning - Fordringar och 
provning 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Anmärkning 3 Datum passerat 
(30.4.2001) 

Anmärkning: Detta offentliggörande gäller inte klass A (”structural anchors”), C (”anchor devices employing horizontal flexible lines”) eller D (”anchor 
devices employing horizontal rigid anchor rails”) som omnämns i punkterna 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 
(vad gäller klass A 1) 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (vad gäller klass A, C och D), bilaga A (stycke A.2, A.3, A.5 och A.6), bilaga B, bilaga ZA (vad gäller klass A, 
C och D). Dessa kan inte förutsättas överensstämma med bestämmelserna i direktiv 89/686/EEG. 

CEN EN 812:2012 
Stötskyddsmössor 

20.12.2012 EN 812:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 813:2008 
Personlig skyddsutrustning med fallhindrande 
funktion - Sittselar 

28.1.2009 EN 813:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Skyddskläder - Mekaniska egenskaper - Provnings­
metod: Motstånd mot punktering 

15.5.1996 

CEN EN 892:2012 
Utrustning för bergsklättring - Dynamiska klätter­
rep - Säkerhetskrav och provningsmetoder 

20.12.2012 EN 892:2004 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 893:2010 
Klätterutrustning - Isbroddar - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

9.7.2011 EN 893:1999 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Skyddskläder för användning mot kemikalier i 
vätske- och gasform inklusive vätskeaerosoler och 
fasta partiklar - Del 1: Fordringar på prestanda för 
ventilerade och ej ventilerade "gastäta" (Typ 1) och 
"ej gastäta" (Typ 2) skyddskläder 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Skyddskläder mot kemikalier i vätske- och gasform 
inklusive vätskeaerosoler och fasta partiklar - Del 
2: Funktionskrav för gastäta (Typ 1) skyddsdräkter 
för insatsstyrkor 

10.8.2002
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CEN EN 958:2006+A1:2010 
Klätterutrustning - Falldämpande system för an­
vändning vid klättring på klätterstigar (via ferrata) 
- Säkerhetskrav och provningsmetoder 

9.7.2011 EN 958:2006 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Modellhuvud för provning av skyddshjälmar 

21.12.2006 EN 960:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:2012+A1:2012 
Luftsporthjälmar 

20.12.2012 EN 966:2012 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 1073-1:1998 
Skyddskläder - Skydd mot hetta och flamma - 
Provningsmetod: Bestämning av kontaktvärme­
genomgång genom skyddsklädereller deras material 

6.11.1998 

CEN EN 1073-2:2002 
Skyddskläder mot radioaktiva föroreningar - Del 2: 
Fordringar och provningsmetoder för icke ventile­
rade skyddskläder mot radioaktiva föreningar i par­
tikelform 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Skidhjälmar och snowboardhjälmar 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN 1078:2012+A1:2012 
Hjälmar för cyklister, skateboard- och rullskrids­
koåkare 

20.12.2012 EN 1078:2012 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 1080:2013 
Småbarnshjälmar 

28.6.2013 EN 1080:1997 
Anmärkning 2.1 

31.8.2013 

CEN EN 1082-1:1996 
Skyddskläder - Handskar och armskydd mot skär 
och stick av handhållna knivar - Del 1: Brynje­
handskar och armskydd 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Skyddskläder - Handskar och armskydd mot skär 
och stick av handhållna knivar - Del 2: Handskar 
och armskydd av andra material än ringbrynjor 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Skyddskläder - Handskar och armskydd mot skär 
och stick av handhållna knivar - Del 3: Stöt- och 
skärprovning av tyg, läder och andra material 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Andningsskydd, flyktutrustning - Bärbar trycklufts­
apparat med öppet system, med huva för utrym­
ning - Fordringar, provning, märkning 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Skyddskläder – Elektrostatiska egenskaper – Del 1: 
Provningsmetoder och fordringar av ytresistivitet 

21.12.2006 EN 1149-1:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Skyddskläder - Elektrostatiska egenskaper - Del 2: 
Provningsmetod för mätning av elektrisk resistans 
genom ett material (vertikal resistans) 

19.2.1998
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CEN EN 1149-3:2004 
Skyddskläder - Elektrostatiska egenskaper - Del 3: 
Provningsmetoder för mätning av avklingningstid 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Skyddskläder - Elektrostatiska egenskaper - Del 5: 
Fordringar på design och ingående material 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Skyddskläder - Kläder med god synbarhet för icke 
yrkesmässigt bruk - Provningsmetoder och ford­
ringar 

4.6.1999 

CEN EN 1384:2012 
Ridhjälmar 

20.12.2012 EN 1384:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 1385:2012 
Kanothjälmar 

20.12.2012 EN 1385:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 1486:2007 
Skyddskläder för brandmän - Provningsmetoder 
och fordringar för värmereflekterande kläder för 
speciell brandbekämpning 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Personlig fallskyddsutrustning - Räddningsselar 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:2012 
Skyddskläder mot mekaniska stötar för motorcyk­
lister - Del 1: Fodringar och provningsmetoder för 
stötskydd 

13.3.2013 EN 1621-1:1997 
Anmärkning 2.1 

30.6.2013 

CEN EN 1621-2:2003 
Skyddskläder mot mekanisk påverkan för motor­
cyklister - Del 2: Ryggskydd - Krav och provnings­
metoder 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Personlig skyddsutrustning – Ögon- och ansikt­
skydd av nättyp 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Dykutrustning - Avvägningsvästar - Funktions- 
ochsäkerhetskrav, provningsmetoder 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Andningsskydd - Halvmasker med inandningsven­
tiler och med separata filter mot gaser eller gaser 
och partiklar eller enbart partiklar - Fordringar, 
provning, märkning 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Ögonskydd - Solglasögon och solskyddsfilter för 
allmänt bruk samt filter för direkt iakttagelse av 
solen 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Personlig fallskyddsutrustning - Ordlista 

18.10.1997
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CEN EN 1891:1998 
Personlig fallskyddsutrustning - Statiska kärnman­
telrep 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Ögonskydd - Skyddsglasögon för motorcykel- och 
mopedförare 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Akustik - Hörselskydd - Del 2: Uppskattning av 
effekt A-vägd ljudtrycksnivå vid användning av 
hörselskydd (ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Akustik - Hörselskydd - Del 3: Mätning av insätt­
ningsdämpning för hörselskydd av kåptyp med an­
vändning av akustisk testfixtur (ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 EN 24869-3:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Skyddskläder - Skydd mot kemikalier - Bestämning 
av motstånd mot permeation av vätskor och gaser 
hos material för skyddskläder (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Skyddskläder - Skydd mot kemikalier i vätskeform 
- Provningsmetod för bestämning av motstånd mot 
penetration av vätskor hos material för skyddsklä­
der (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Skyddskläder - Skydd mot hetta och brand - Prov­
ningsmetod: Utvärdering av material och material­
kombinationer som exponeras för en källa med 
strålningsvärme (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Skyddskläder - Bedömning av motstånd hos mate­
rial vid stänk av smält metall (ISO 9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Huvud- och ansiktsskydd för ishockeyspelare (ISO 
10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Vibration och stöt - Hand-armvibrationer - Metod 
att mäta och bedöma vibrationsöverföring hos 
handskar till handflatan (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Båtar – Snabbutlösningssystem för trapetssele (ISO 
10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Skyddskläder för användning vid svetsarbete eller 
likartat arbete (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Skyddskläder - Kläder till skydd mot hetta och 
flamma (ISO 11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(5.6.2009)
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CEN EN 12083:1998 
Andningsskydd - Filter ej monterade på mask - 
Partikelfilter, gasfilter och kombinerade filter - 
Fordringar, provning, märkning 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Kläder till skydd mot hetta och flammor - Bestäm­
ning av kontaktvärmetransmission genom skydds­
kläder eller ingående material - Del 2: Kon­
taktvärme alstrad genom fallande cylinder (ISO 
12127-2:2007) 

8.3.2008 

CEN EN 12270:1998 
Klätterutrustning - Kilar - Säkerhetskrav och prov­
ningsmetoder 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Klätterutrustning - Kabinhakar - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

16.3.2000 

CEN EN 12276:1998 
Klätterutrustning - Fläns - Säkerhetskrav och prov­
ningsmetoder 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Klätterutrustning - Säkerhetsselar - Säkerhetskrav 
och provningsmetoder 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Klätterutrustning - Block - Säkerhetskrav och prov­
ningsmetoder 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Båtar - Säkerhetssele och säkerhetslina - Säkerhets­
krav och provningsmetoder (ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Flytvästar - del 2: Räddningsvästar, klass 275 - 
Säkerhetskrav (ISO 12402-2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Flytvästar - Del 3: Flytvästar, klass 150 - Säkerhets­
krav (ISO 12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Flytvästar - del 4: Flytvästar, klass 100 - Säkerhets­
krav (ISO 12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Flytvästar - Del 5: Flythjälpmedel, klass 50 - Säker­
hetskrav (ISO 12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.3.2007)
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EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Flytvästar – Räddningsvästar – Del 6: Flytvästar och 
flytplagg för speciella ändamål – Säkerhetskrav och 
provningsmetoder (ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Flytvästar - Del 8: Tillbehör - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 11.11.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Flytvästar – Räddningsvästar – Del 9: Provnings­
metoder för klasserna A – F (ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 11.11.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Flytvästar – Räddningsvästar – Del 10: Material och 
beståndsdelar – Säkerhetskrav och nya provnings­
metoder (ISO 12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Skyddshandskar för svetsare 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Anmärkning 3 Datum passerat 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2012 
Klätterutrustning - Klätterhjälmar - Säkerhetskrav 
och provningsmetoder 

20.12.2012 EN 12492:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 12628:1999 
Dykutrustning - Kombinerade flyt- och räddnings­
anordningar - Funktions- och säkerhetskrav, prov­
ningsmetoder 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Personlig fallskyddsutrustning – System för rep­
arbete 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Andningsskydd - Fläktassisterade filterskydd med 
hjälp eller huva - Fordringar, provning, märkning 

4.6.1999 EN 146:1991 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Anmärkning 3 Datum passerat 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Anmärkning 3 Datum passerat 
(5.6.2009)
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CEN EN 12942:1998 
Andningsskydd - Fläktassisterade filterskydd med 
helmasker, halvmasker eller kvartsmasker - Ford­
ringar, provning, märkning 

4.6.1999 EN 147:1991 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Anmärkning 3 Datum passerat 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Anmärkning 3 Datum passerat 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Skyddskläder för kemikalier i vätskeform – Prestan­
dakrav för kemisk skyddsdräkt med begränsad 
skyddsfunktion mot kemikalier i vätskeform (Typ 
6 och Typ PB [6] utrustning) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Skyddskläder - Benskydd för fotbollsspelare - Fod­
ringar och provningsmetoder 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 13087-1:2000 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 1: Prov­
ningsbetingelser och konditionering 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Anmärkning 3 Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2012 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 2: Stöt­
dämpande förmåga 

20.12.2012 EN 13087-2:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-3:2000 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 3: Mot­
stånd mot penetration 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Anmärkning 3 Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2012 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 4: 
Fastspänningens effektivitet 

20.12.2012 EN 13087-4:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-5:2012 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 5: Hak­
bandets hållfasthet 

20.12.2012 EN 13087-5:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-6:2012 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 6: Synfält 

20.12.2012 EN 13087-6:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-7:2000 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 7: Flam­
härdighet 

10.8.2002 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Anmärkning 3 Datum passerat 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 8: Elekt­
riska egenskaper 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Anmärkning 3 Datum passerat 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2012 
Skyddshjälmar - Provningsmetoder - Del 10: Mot­
stånd mot strålningsvärme 

20.12.2012 EN 13087-10:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13089:2011 
Klätterutrustning - Isverktyg - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

9.7.2011
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CEN EN 13138-1:2008 
Flythjälpmedel för simutbildning - Del 1: Flythjälp­
medel att bäras på kroppen - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

5.6.2009 EN 13138-1:2003 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Skyddskläder - Skyddsjacka, kropps- och axelskydd 
för ridning: För ryttare, kuskar och personal som 
arbetar med hästar - Krav och provningsmetoder 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Ögonskydd - Ögon- och ansiktsskydd för snös­
koteråkare 

21.12.2001 

CEN EN 13274-1:2001 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 1: Bestämning 
av inläckage och totalt inläckage 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 2: Praktisk 
provning 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 3: Bestämning 
av andningsmotstånd 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 4: Flamtester 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 5: Klimatvill­
kor 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 6: Bestämning 
av koldioxidhalten i inandningsluft 

10.8.2002 

CEN EN 13274-7:2008 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 7: Bestämning 
av penetration av partikelfilter 

20.6.2008 EN 13274-7:2002 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Andningsskydd - Testmetoder - Del 8: Bestämning 
av igensättning med damm på partikelfilter 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Skyddsutrustning för kampsporter - Del 1: All­
männa krav och provningsmetoder 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Skyddsutrustning för kampsporter - Del 2: Tilläggs­
krav och provningsmetoder för vrist-, knä- och 
underarmsskydd 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Skyddsutrustning för kampsporter - Del 3: Tilläggs­
krav och provningsmetoder för bålskydd 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Anmärkning 3 Datum passerat 
(31.12.2007)

SV 28.6.2013 Europeiska unionens officiella tidning C 186/15



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 13277-4:2001 
Skyddsutrustning för kampsporter - Del 4: Tilläggs­
krav och provningsmetoder för huvudskydd 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Anmärkning 3 Datum passerat 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Skyddsutrustning för kampsporter - Del 5: Tilläggs­
krav och provningsmetoder för genital- och 
kroppsskydd 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Personlig skyddsutrustning för kampsporter - Del 
6: Tilläggskrav och provningsmetoder för bröst­
skydd för kvinnor 

21.2.2004 

CEN EN 13277-7:2009 
Personlig skyddsutrustning för kampsporter - Del 
7: Tilläggskrav och provningsmetoder för hand- 
och fotskydd 

6.5.2010 

CEN EN ISO 13287:2012 
Personlig skyddsutrustning - Skodon - Provnings­
metod för bestämning av halkskydd (ISO 
13287:2012) 

13.3.2013 EN ISO 13287:2007 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13356:2001 
Personreflexer med god synbarhet för icke yrkes­
mässigt bruk - Provningsmetoder och fordringar 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2012 
Rodelhjälmar 

20.12.2012 EN 13484:2001 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Krav och testmetoder för hand-, arm-, bröst-, buk-, 
ben-, fot- och underlivsskydd för landhockeymål­
vakter samt benskydd för utespelare 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Kroppsskydd - Hand-, arm-, buk-, ben-, underlivs- 
och ansiktsskydd för fäktare - Fordringar och test­
metoder 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Krav och testmetoder på skyddsutrustning och dess 
beständighet mot mekanisk påverkan för professio­
nella motorcyklister - Skyddshandskar 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Skyddskläder för professionella motorcyklister - 
Jacka, byxor och hel eller delad dräkt - Del 1: All­
männa krav 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Skyddskläder för professionella motorcyklister - 
Jacka, byxor och hel eller delad dräkt - Del 2: 
Provningsmetoder för slitmotstånd 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Skyddskläder för professionella motorcyklister - 
Jacka, byxor och hel eller delad dräkt - Del 3: 
Provningsmetoder för bestämning av sprickmot­
stånd 

28.8.2003
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CEN EN 13595-4:2002 
Skyddskläder för professionella motorcyklister - 
Jacka, byxor och hel eller delad dräkt - Del 4: 
Provningsmetoder för skärmotstånd 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Personlig skyddsutrustning - Skyddsskor för mo­
torcyklister - Krav och testmetoder 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2012 
Skyddshjälmar för passagerare och förare av ter­
rängskotrar och bobsleighs 

20.12.2012 EN 13781:2001 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 13794:2002 
Andningsskydd - Bärbar flyktapparat med slutet 
system - Fordringar, provning, märkning 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 13819-1:2002 
Hörselskydd - Provning - Del 1: Fysikaliska prov­
ningsmetoder 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Hörselskydd - Provning - Del 2: Akustiska prov­
ningsmetoder 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Skyddsskor – Skydd mot kemikalier – Del 1: Ter­
minologi och provningsmetoder 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Skyddsskor – Skydd mot kemikalier – Del 2: Krav 
för beständighet mot kemikalie 

21.12.2006 

CEN EN 13832-3:2006 
Skyddsskor – Skydd mot kemikalier – Del 3: Sär­
skilt höga krav för beständighet mot kemikalier 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Skyddskläder för brandmän - Fordringar och prov­
ningsmetoder för huvor för brandmän 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Personlig skyddsutrustning - Ergonomiska princi­
per 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Andningsskydd - Bärbar Nitroxapparat med öppet 
system för dykning - Fordringar, provning, märk­
ning 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Skyddskläder för användning mot fasta partiklar - 
Del 1: Fodringar på prestanda för skyddskläder 
mot kemikalier som ger skydd för hela kroppen 
mot luftburna fasta partiklar (Skyddskläder Typ 
5) (ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011)
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CEN EN ISO 13982-2:2004 
Skyddskläder för användning mot fasta partiklar - 
Del 2: Provningsmetod för bestämning av inläc­
kage i dräkter av aerosoler av fina partiklar (ISO 
13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Skyddskläder - Mekaniska egenskaper - Provnings­
metod för bestämning av motstånd mot punkte­
ring och dynamisk rivstyrka hos material (ISO 
13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Skyddskläder - Mekaniska egenskaper - Bestämning 
av motstånd mot skärning med vassa föremål (ISO 
13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Skyddskläder - Förkläden, byxor och västar till 
skydd mot skär och stick av handhållna knivar 
(ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN 14021:2003 
Förarskydd mot stensprut vid motorcykelåkning i 
terräng - Krav och provningsmetoder 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2012+A1:2012 
Industrihjälmar med hög skyddsförmåga 

20.12.2012 EN 14052:2012 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 14058:2004 
Skyddskläder - Plagg till skydd i kalla miljöer 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14116:2008 
Skyddskläder mot hetta och flamma - Material, 
materialkombinationer och kläder med begränsad 
flamspridning (ISO 14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Kroppsskydd - Handleds-, hand-, knä- och arm­
bågsskydd för rullskridskoåkare - Krav och prov­
ningsmetoder 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Skyddskläder - Funktionskrav och provningsmeto­
der för skyddskläder mot smittsamma ämnen 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Andningsskydd - Bärbar andningsapparat för dyk­
ning med slutet/halvslutet gasregleringssystem 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Dykardräkter - Del 1: Våtdräkter - Krav och prov­
ningsmetoder 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Dykardräkter - Del 2: Torrdräkter - Krav och prov­
ningsmetoder 

6.10.2005
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CEN EN 14225-3:2005 
Dykardräkter - Del 3: Aktivt uppvärmda eller kylda 
dräkter - Krav och provningsmetoder 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Dykardräkter – Del 4: Enatmosfärsdräkter – Ford­
ringar och provningsmetoder 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Skyddskläder mot kemikalier - Provningsmetoder 
och klassificering av egenskaper hos material, söm­
mar, skarvar och förbindningar hos skyddskläder 
mot kemikalier 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Skyddskläder - Handskar och armskydd till skydd 
mot maskindrivna knivar - Krav och provnings­
metoder 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Skyddskläder mot dåligt väder - Provningsmetod 
för regntäthet hos beklädnader - Påverken av 
högt fallande regndroppar 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Andningsskydd - Gasfilter och kombinationsfilter - 
Fordringar, provning, märkning 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.7.2008) 

CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Skyddskläder - Knäskydd för arbete i knästående 
ställning 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Andningsskydd - Bärbar tryckluftsapparat med öp­
pet system och halvmask - Fordringar, provning, 
märkning 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Ögonskydd - Ansiktsskärmar och visir på skydds­
hjälm för användning av personal inom räddnings- 
och ambulanstjänst 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Skyddskläder för förare av tävlingsbilar - Skydd 
mot hetta och flamma - Funktionskrav och prov­
ningsmetoder (ISO 14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Anmärkning 3 Datum passerat 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Andninsskydd – Bärbar tryckluftsapparat med öp­
pet system för halvmask inkluderande överstrycks­
ventil avsedd enbart för flykt – Fordringar, prov­
ning, märkning 

19.4.2006 

CEN EN 14593-1:2005 
Andningsskydd - Tryckluftsapparat med behovs­
styrt flöde - Del 1: Apparat med helmask - Ford­
ringar, provning, märkning 

6.10.2005 EN 139:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(2.12.2005)
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CEN EN 14593-2:2005 
Andningsskydd - Tryckluftsapparat med behovs­
styrt flöde - Del 2: Apparat med halvmask med 
övertryck - Fordringar, provning, märkning 

6.10.2005 EN 139:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Andningsskydd - Tryckluftsapparat med kontinuer­
ligt flöde - Fordringar, provning, märkning 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Skyddskläder mot kemikalier i vätskeform – Pre­
standakrav för skyddskläder mot kemikalier, med 
vätsketäta (Typ 3) eller stänktäta (Typ 4) anslut­
ningar mellan olika delar av beklädnanden samt 
beklädnad begränsad till delar av kroppen (Typ 
PB [3] och PB [4]) 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Skyddskläder - Bestämning av penetrationsmot­
stånd av sprayade kemikalier i vätskeform, emul­
sioner och dispersioner - Spraytest 

21.12.2006 

CEN EN ISO 14877:2002 
Skyddskläder vid blästring med kornigt slipmedel 
(ISO 14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Skyddskläder - Skydd mot hetta och flamma - 
Provningsmetod för begränsad flamspridning (ISO 
15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2012 
Sjödräkter - Del 1: Arbetsdräkter, säkerhetskrav 
(ISO 15027-1:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
1:2002 

Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.5.2013) 

CEN EN ISO 15027-2:2012 
Sjödräkter - Del 2: Räddningsdräkter för nödläge, 
säkerhetskrav (ISO 15027-2:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
2:2002 

Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.5.2013) 

CEN EN ISO 15027-3:2012 
Sjödräkter - Del 3: Provningsmetoder (ISO 15027- 
3:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
3:2002 

Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(31.5.2013) 

CEN EN 15090:2012 
Personlig skyddsutrustning - Skyddsskor för brand­
män 

20.12.2012 EN 15090:2006 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013) 

CEN EN 15151-1:2012 
Klätterutrustning - Firningsdon - Säkerhetskrav och 
provningsmetoder 

20.12.2012 

CEN EN 15333-1:2008 
Andningsskydd - Ytförsörjd dykapparat för bland­
gas med öppet system för dykning - Del 1: Behovs­
styrt system 

20.6.2008
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EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Andningsskydd - Ytförsörjd dykapparat för bland­
gas med öppet system för dykning - Del 2: Friflö­
dande system 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Knä- och armbågsskydd för inomhussporter - Sä­
kerhetskrav och provningsmetoder 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Skyddskläder för brandmän – Metoder för labora­
torieprovning och funktionskrav för skyddskläder 
vid skogsbrand 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Beklädnad - Fysiologisk inverkan - Mätning av vär­
meisolering med hjälp av en termisk docka (ISO 
15831:2004) 

6.10.2005 

CEN EN 16027:2011 
Skyddskläder - Skyddshandskar för fotbollsmålvak­
ter 

16.2.2012 

CEN EN ISO 17249:2004 
Skyddsskor till skydd mot kedjesåg (ISO 
17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Anmärkning 3 Datum passerat 
(23.11.2007) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Skyddskläder - Skydd mot kemikalier i vätskeform 
- Provningsmetod: Bestämning av motstånd mot 
penetration av vätskestråle (jet test) (ISO 17491- 
3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Skyddskläder - Skydd mot kemikalier i vätskeform 
- Provningsmetod: Bestämning av motstånd mot 
penetration av stänk (stänkprovning) (ISO 17491- 
4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2011 
Personlig skyddsutrustning - Provningsmetoder för 
skodon (ISO 20344:2011) 

16.2.2012 EN ISO 20344:2004 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.6.2012) 

CEN EN ISO 20345:2011 
Personlig skyddsutrustning - Skyddsskor (ISO 
20345:2011) 

16.2.2012 EN ISO 20345:2004 
Anmärkning 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 20346:2004 
Personlig skyddsutrustning - Lätta skyddsskor (ISO 
20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Anmärkning 3 Datum passerat 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2012 
Personlig skyddsutrustning - Yrkesskor (ISO 
20347:2012) 

20.12.2012 EN ISO 20347:2004 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(30.4.2013)
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CEN EN ISO 20349:2010 
Personlig skyddsutrustning - Skyddsskor mot ter­
miska risker och flytande metallstänk vid gjutning 
och svetsning - Krav och provningsmetoder (ISO 
20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN ISO 20471:2013 
Skyddskläder med god synbarhet (Varselklädsel) - 
Provningsmetoder och krav (ISO 20471:2013) 

28.6.2013 EN 
471:2003+A1:2007 

Anmärkning 2.1 

30.9.2013 

CEN EN 24869-1:1992 
Akustik - Hörselskydd - Del 1: Subjektiv metod för 
mätning av ljuddämpning (ISO 4869-1:1990) 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Elektriskt isolerande skyddskläder för lågspänning 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Elektriskt isolerande fotbeklädnad för användning i 
lågspänningsanläggningar 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Elektriskt isolerande hjälmar för användning i låg­
spänningsinstallationer 

10.4.2003 

Cenelec EN 60743:2001 
Arbete med spänning - Terminologi 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Anmärkning 3 Datum passerat 
(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Arbete med spänning - Elektriskt ledande kläder 
IEC 60895:2002 (Andrad) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Utrustning för arbete under spänning - Isolerande 
handskar 
IEC 60903:2002 (Andrad) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Anmärkning 2.1 

Datum passerat 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Utrustning för arbete under spänning - Isolerande 
armskydd 
IEC 60984:1990 (Andrad) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Anmärkning 3 Datum passerat 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Anmärkning 3 Datum passerat 
(6.10.2005) 

( 1 ) ESO: Eurooppalainen standardointiorganisaatio: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË. Tfn: +32 25500811. Fax: +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË. Tfn: +32 25196871. Fax: +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE. Tfn: +33 492944200. Fax: +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Anmärkning 1: Det datum då den ersatta standarden upphör att gälla är i allmänhet det datum då den 
upphävs av den europeiska standardiseringsorganisationen. Användare av dessa standar­
der bör dock vara medvetna om att det i vissa undantagsfall kan vara ett annat datum.
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Anmärkning 2.1: Den nya (eller ändrade) standarden har samma tillämpningsområde som den ersatta 
standarden. Vid angivet datum upphör den ersatta standarden att medföra presumtion 
om överensstämmelse med de väsentliga kraven eller andra krav i den tillämpliga unions­
lagstiftningen. 

Anmärkning 2.2: Den nya standarden har ett bredare tillämpningsområde än den ersatta standarden. Vid 
angivet datum upphör den ersatta standarden att medföra presumtion om överensstäm­
melse med de väsentliga kraven eller andra krav i den tillämpliga unionslagstiftningen. 

Anmärkning 2.3: Den nya standarden har ett snävare tillämpningsområde än den ersatta standarden. Vid 
angivet datum upphör den (delvis) ersatta standarden att medföra presumtion om över­
ensstämmelse med de väsentliga kraven eller andra krav i den tillämpliga unionslagstift­
ningen för de produkter eller tjänster som omfattas av den nya standarden. De produkter 
eller tjänster som även fortsättningsvis omfattas av den (delvis) ersatta standarden, men 
som inte omfattas av den nya standarden, ska även fortsättningsvis förutsättas överens­
stämma med de väsentliga kraven eller andra krav i den tillämpliga unionslagstiftningen. 

Anmärkning 3: Om tillägg förekommer innefattar hänvisningen såväl standarden EN CCCCC:YYYY som 
eventuella tidigare tillägg och det nya, angivna, tillägget. Den ersatta standarden (kolumn 
3) består därför av EN CCCCC:YYYY med eventuella tidigare tillägg, men utan det nya, 
angivna, tillägget. Vid angivet datum upphör den ersatta standarden att medföra presum­
tion om överensstämmelse med de väsentliga kraven eller andra krav i den tillämpliga 
unionslagstiftningen. 

ANMÄRKNING: 

— Närmare upplysningar om standarderna kan erhållas från de europeiska standardiseringsorganisationerna 
eller de nationella standardiseringsorganen. En förteckning över de nationella standardiseringsorganen 
ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) nr 
1025/2012 ( 1 ). 

— Standarder antas av de europeiska standardiseringsorganisationerna på engelska (europeiska standardi­
seringskommittén, CEN, och europeiska kommittén för elektroteknisk standardisering, Cenelec, offent­
liggör även texter på franska och tyska). Därefter översätter de nationella standardiseringsorganen 
namnen på standarderna till Europeiska unionens övriga officiella språk för vilka översättning krävs. 
Europeiska kommissionen ansvarar inte för att de översättningar som har lämnats in för offentliggö­
rande i Europeiska unionens officiella tidning är riktiga. 

— Hänvisningar till rättelser "…/AC:YYYY" offentliggörs endast för kännedom. En rättelse tar bort tryckfel, 
språkliga fel och andra liknande fel från texten och kan avse en eller flera språkversioner (engelska, 
franska och/eller tyska) av en standard som antagits av en europeisk standardiseringsorganisation. 

— Offentliggörandet av hänvisningarna i Europeiska unionens officiella tidning innebär inte att de aktuella 
standarderna är tillgängliga på alla Europeiska unionens officiella språk. 

— Denna förteckning ersätter alla tidigare förteckningar som har publicerats i Europeiska unionens officiella 
tidning. Europeiska kommissionen ska fortlöpande uppdatera denna förteckning. 

— Mer information om harmoniserade standarder och andra europeiska standarder finns på 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm.
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Kommissionens meddelande inom ramen för genomförandet av rådets direktiv 89/106/EEG av den 
21 december 1988 om tillnärmning av medlemsstaternas lagar och andra författningar om 

byggprodukter 

(Offentliggörande av titlar på och hänvisningar till harmoniserade standarder inom ramen för unionslagstiftningen om 
harmonisering) 

(Text av betydelse för EES) 

(2013/C 186/02) 

ESO ( 1 ) Titel på och hänvisning till standarden 
(samt referens¬dokument) 

Hänvisning till den ersatta 
standarden 

Datum för 
ikraftträdande av 
standarden som 

harmoniserad standard 

Slutdatum för 
övergångstiden 
Anmärkning 4 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 1:1998 
Fotogenkaminer med förångningsbrännare för anslutning 
till skorsten 

1.1.2008 1.1.2009 

EN 1:1998/A1:2007 Anmärkning 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 40-4:2005 
Belysningsstolpar - Del 4: Krav för belysningsstolpar av 
betong 

1.10.2006 1.10.2007 

EN 40-4:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 40-5:2002 
Belysningsstolpar - Del 5: Krav för belysningsstolpar av 
stål 

1.2.2003 1.2.2005 

CEN EN 40-6:2002 
Belysningsstolpar - Del 6: Krav för belysningsstolpar av 
aluminium 

1.2.2003 1.2.2005 

CEN EN 40-7:2002 
Belysningsstolpar - Del 7: Krav för belysningsstolpar av 
fiberförstärkt polymerkomposit 

1.10.2003 1.10.2004 

CEN EN 54-2:1997 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 2: Centralutrustning 

1.1.2008 1.8.2009 

EN 54-2:1997/A1:2006 Anmärkning 3 1.1.2008 1.8.2009 

EN 54-2:1997/AC:1999 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 54-3:2001 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 3: Akustiska larmdon 

1.4.2003 1.6.2009 

EN 54-3:2001/A1:2002 Anmärkning 3 1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-3:2001/A2:2006 Anmärkning 3 1.3.2007 1.6.2009 

CEN EN 54-4:1997 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 4: Strömförsörjning till brandlarmsystem 

1.10.2003 1.8.2009 

EN 54-4:1997/A1:2002 Anmärkning 3 1.10.2003 1.8.2009 

EN 54-4:1997/A2:2006 Anmärkning 3 1.6.2007 1.8.2009 

EN 54-4:1997/AC:1999 1.6.2005 1.6.2005

SV C 186/24 Europeiska unionens officiella tidning 28.6.2013



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 54-5:2000 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 5: Värmedetektorer 

1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-5:2000/A1:2002 Anmärkning 3 1.4.2003 30.6.2005 

CEN EN 54-7:2000 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 7: Rökdetektorer av punkttyp som utnyttjar 
spritt ljus, transmitterat ljus eller jonisation 

1.4.2003 1.8.2009 

EN 54-7:2000/A1:2002 Anmärkning 3 1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-7:2000/A2:2006 Anmärkning 3 1.5.2007 1.8.2009 

CEN EN 54-10:2002 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 10: Flamdetektorer 

1.9.2006 1.9.2008 

EN 54-10:2002/A1:2005 Anmärkning 3 1.9.2006 1.9.2008 

CEN EN 54-11:2001 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 11: Larmknappar 

1.9.2006 1.9.2008 

EN 54-11:2001/A1:2005 Anmärkning 3 1.9.2006 1.9.2008 

CEN EN 54-12:2002 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 12: Optiska linjerökdetektorer 

1.10.2003 31.12.2005 

CEN EN 54-16:2008 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 16: Centralutrustning för talat larm 

1.1.2009 1.4.2011 

CEN EN 54-17:2005 
Branddetekterings – och brandlarmsystem – Del 17 – 
Kortslutningsisolatorer 

1.10.2006 1.12.2008 

EN 54-17:2005/AC:2007 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 54-18:2005 
Branddetekterings- och brandlarmsystem - Del 18: Krav 
och provningsmetoder för anordningar för in- och utdata 

1.10.2006 1.12.2008 

EN 54-18:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 54-20:2006 
Branddetekterings- och brandlarmsystem – Del 20: Aspi­
rerande rökdetektorer 

1.4.2007 1.7.2009 

EN 54-20:2006/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 54-21:2006 
Branddetekterings- och brandlarmsystem – Del 21: Utrust­
ning för larm- och felövervakning 

1.3.2007 1.6.2009
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CEN EN 54-23:2010 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 23: Optiska larmdon 

1.12.2010 31.12.2013 

CEN EN 54-24:2008 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 24: Högtalare för talat meddelande 

1.1.2009 1.4.2011 

CEN EN 54-25:2008 
Brand och räddning - Branddetekterings- och brandlarm­
system - Del 25: Radiolänkade komponenter 

1.1.2009 1.4.2011 

EN 54-25:2008/AC:2012 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 179:2008 
Byggnadsbeslag - Nödutrymningsbeslag manövrerade med 
tryck eller tryckplatta - Krav och provning 

EN 179:1997 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 197-1:2011 
Cement - Del 1: Sammansättning och fordringar för ordi­
nära cement 

EN 197-1:2000 
EN 197-4:2004 

1.7.2012 1.7.2013 

CEN EN 295-1:2013 
Avlopp - Lerrör och rördelar - Del 1: Krav. 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-4:2013 
Avlopp - Rör och rördelar i glaserad lera - Del 4: Krav på 
övergångsrör, anslutningar och tätningsband 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-5:2013 
Avlopp - Rör och rördelar i glaserad lera - Del 5: Krav på 
perforerade rör och rördelar 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-6:2013 
Avlopp - Rör och rördelar i glaserad lera - Del 6: Krav på 
delar till nedstigningsbrunnar och tillsynsbrunnar 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-7:2013 
Avlopp - Lerrör och rördelar - Del 7: Lerrör och fogar 
avsedda för rörtryckning 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 331:1998 
Manuellt styrda kulventiler och kikventiler med sluten 
botten för gasinstallationer i byggnader 

1.9.2011 1.9.2012 

EN 331:1998/A1:2010 Anmärkning 3 1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 413-1:2011 
Murcement - Del 1: Sammansättning, fordringar och kri­
terier för överensstämmelse 

EN 413-1:2004 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 416-1:2009 
Gasutrustningar - Gaseldade strålningsvärmare (ej lysande) 
med en brännare för montering vid tak - Del 1: Säkerhet 

1.12.2009 1.12.2010
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CEN EN 438-7:2005 
Dekorativa högtryckslaminat (HPL) - Skivor baserade på 
härdplaster (vanligen benämnda laminat) - Del 7: Kom­
pakt laminat och HPL kompositpaneler för inner- och 
yttervägg samt innertaksytor 

1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 442-1:1995 
Radiatorer - Del 1: Fordringar 

1.12.2004 1.12.2005 

EN 442-1:1995/A1:2003 Anmärkning 3 1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 450-1:2012 
Flygaska för betong - Del 1: Definition, specifikationer och 
kriterier för överensstämmelse 

EN 450- 
1:2005+A1:2007 

1.5.2013 1.5.2014 

CEN EN 459-1:2010 
Byggkalk - Del 1: Sammansättning och fordringar 

EN 459-1:2001 1.6.2011 1.6.2012 

CEN EN 490:2011 
Takprodukter - Takpannor av betong samt tillbehör för 
taktäckning och väggbeklädnad - Krav 

EN 490:2004 1.8.2012 1.8.2012 

CEN EN 492:2012 
Takprodukter - Släta takplattor av fibercement samt till­
behör - Krav och provningsmetoder 

EN 492:2004 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 494:2012 
Takprodukter - Profilerade takplattor av fibercement samt 
tillbehör - Krav och provningsmetoder 

EN 
494:2004+A3:2007 

1.8.2013 1.8.2013 

CEN EN 516:2006 
Takskydd - Tillträdesanordningar - Gångbryggor, stegplat­
tor och enkelsteg 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 517:2006 
Takskydd - Tillträdesanordningar - Säkerhetshake för tak 

1.12.2006 1.12.2007 

CEN EN 520:2004+A1:2009 
Gipsskivor - Definitioner, krav och provning 

EN 520:2004 1.6.2010 1.12.2010 

CEN EN 523:2003 
Foderrör av spirallindad stålplåt avsedda för spännkablar - 
Fordringar och kvalitetskontroll 

1.6.2004 1.6.2005 

CEN EN 534:2006+A1:2010 
Takprodukter - Korrugerade asfaltbaserade takskivor - 
Krav och provningsmetoder 

EN 534:2006 1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 544:2011 
Takprodukter - Asfaltbaserade plattor med mineralfiber 
och/eller syntetisk armering - Krav och provningsmetoder 

EN 544:2005 1.4.2012 1.4.2012 

CEN EN 572-9:2004 
Byggnadsglas - Kalk-sodasilikatglas - Del 9: Utvärdering av 
överensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006
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CEN EN 588-2:2001 
Avlopp - Fibercementrör - Del 2: Nedstigningsbrunnar 
och inspektionsutrymmen 

1.10.2002 1.10.2003 

CEN EN 598:2007+A1:2009 
Rör, rördelar och fogar för avloppsnät - Krav och prov­
ningsmetoder 

EN 598:2007 1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 621:2009 
Gasutrustning - Varmluftsaggregat, max 300 kW, för an­
dra ändamål än bostäder, utan rökgasfläkt 

1.8.2010 1.8.2011 

CEN EN 671-1:2012 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Del 1: Inom­
husbrandposter med formstabil slang 

EN 671-1:2001 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 671-2:2012 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Del 2: Inom­
husbrandposter med flatrullad slang 

EN 671-2:2001 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 681-1:1996 
Tätningsringar - Materialkrav för tätningsringar till vatten- 
och avloppsinstallationer - Del 1: Vulkaniserat gummi 

1.1.2003 1.1.2009 

EN 681-1:1996/A1:1998 Anmärkning 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-1:1996/A2:2002 Anmärkning 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-1:1996/A3:2005 Anmärkning 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 681-2:2000 
Tätningsringar - Materialkrav för tätningsringar till vatten- 
och avloppsinstallationer - Del 2: Termoelaster 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-2:2000/A1:2002 Anmärkning 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-2:2000/A2:2005 Anmärkning 3 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 681-3:2000 
Tätningsringar - Materialkrav för tätningsringar till vatten- 
och avloppsinstallationer - Del 3: Cellmaterial av vulkani­
serat gummi 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-3:2000/A1:2002 Anmärkning 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-3:2000/A2:2005 Anmärkning 3 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 681-4:2000 
Tätningsringar - Materialkrav för tätningsringar till vatten- 
och avloppsinstallationer - Del 4: Tätningselement av 
formgjuten polyuretan 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-4:2000/A1:2002 Anmärkning 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-4:2000/A2:2005 Anmärkning 3 1.7.2012 1.7.2012
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CEN EN 682:2002 
Tätningsringar - Materialkrav för tätningsringar till gasled­
ningar 

1.10.2002 1.12.2003 

EN 682:2002/A1:2005 Anmärkning 3 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 771-1:2011 
Mursten och murblock - Krav - Del 1: Tegelsten 

EN 771-1:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-2:2011 
Mursten och murblock - Krav - Del 2: Kalksandsten 

EN 771-2:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-3:2011 
Mursten och murblock - Krav - Del 3: Mursten och murb­
lock av betong och lättklinkerbetong 

EN 771-3:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-4:2011 
Mursten och murblock - Krav - Del 4: Mursten och murb­
lock av autoklaverad lättbetong 

EN 771-4:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-5:2011 
Mursten och murblock - Krav - Del 5: Konstgjord sten 

EN 771-5:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-6:2011 
Mursten och murblock - Krav - Del 6: Natursten 

EN 771-6:2005 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 777-1:2009 
Gasutrustningar - Gaseldade strålningsvärmare med flera 
brännare för montering vid tak för andra ändamål än 
hushållsbruk - Del 1: System D - Säkerhet 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-2:2009 
Gasutrustningar - Gaseldade strålningsvärmare med flera 
brännare för montering vid tak för andra ändamål än 
hushållsbruk - Del 2: System E - Säkerhet 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-3:2009 
Gasutrustningar - Gaseldade strålningsvärmare med flera 
brännare för montering vid tak för andra ändamål än 
hushållsbruk - Del 3: System F - Säkerhet 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-4:2009 
Gasutrustningar - Gaseldade strålningsvärmare med flera 
brännare för montering vid tak för andra ändamål än 
hushållsbruk - Del 4: System H - Säkerhet 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 778:2009 
Gasutrustning - Varmluftsaggregat, max 70 kW, för bo­
stadsuppvärmning, utan rökgasfläkt 

1.8.2010 1.8.2011

SV 28.6.2013 Europeiska unionens officiella tidning C 186/29



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 845-1:2003+A1:2008 
Murverkstillbehör - Krav - Del 1: Kramlor, dragband, 
balkskor och upplagskonsoler 

EN 845-1:2003 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 845-2:2003 
Murverkstillbehör - Krav - Del 2: Avväxlingsbalkar 

1.2.2004 1.4.2006 

CEN EN 845-3:2003+A1:2008 
Murverkstillbehör - Krav - Del 3: Prefabricerad liggfogsar­
mering av stålnätskomponenter 

EN 845-3:2003 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 858-1:2002 
Avlopp - Separationssystem för lätta vätskor (t.ex. olja och 
bensin) - Del 1: Principer för produktutformning, prov­
ning, märkning och kvalitetskontroll 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 858-1:2002/A1:2004 Anmärkning 3 1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 877:1999 
Rörledningar - Rör, rörkopplingar och rördelar av gjutjärn 
för vattenavledningssystem för byggnader 

1.1.2008 1.9.2009 

EN 877:1999/A1:2006 Anmärkning 3 1.1.2008 1.9.2009 

EN 877:1999/A1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 934-2:2009+A1:2012 
Tillsatsmedel till betong, bruk och injekteringsbruk - Del 
2: Fordringar för tillsatsmedel till betong 

EN 934-2:2009 1.3.2013 1.9.2013 

CEN EN 934-3:2009+A1:2012 
Tillsatsmedel till betong, bruk och injekteringsbruk - Del 
3: Fordringar för tillsatsmedel till murbruk 

EN 934-3:2009 1.3.2013 1.9.2013 

CEN EN 934-4:2009 
Tillsatsmedel till betong, bruk och injekteringsbruk - Del 
4: Fordringar för tillsatsmedel till injekteringsbruk för 
spännkabelrör 

EN 934-4:2001 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 934-5:2007 
Tillsatsmedel till betong, bruk och injekteringsbruk – Del 
5: Fordringar för tillsatsmedel till sprutbetong 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 969:2009 
Gjutjärnsrör - Rör, kopplingar och rördelar av segjärn för 
gasledningar - Krav och provning 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 997:2012 
Sanitetsenheter - Klosettskålar och WC med inbyggt vat­
tenlås 

EN 997:2003 1.12.2012 1.6.2013 

EN 997:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 998-1:2010 
Bruk för murverk - Krav - Del 1: Bruk för utvändig- och 
invändig puts 

EN 998-1:2003 1.6.2011 1.6.2012

SV C 186/30 Europeiska unionens officiella tidning 28.6.2013



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 998-2:2010 
Bruk för murverk - Krav - Del 2: Murbruk 

EN 998-2:2003 1.6.2011 1.6.2012 

CEN EN 1013:2012 
Profilerade ljusgenomsläppande plastskivor för taktäckning 
och väggbeklädnad - Krav och provningsmetoder 

1.9.2013 1.9.2014 

CEN EN 1020:2009 
Gasutrustning - Varmluftsaggregat, max 300 kW, för an­
dra ändamål än bostäder, med rökgasfläkt 

1.8.2010 1.8.2011 

CEN EN 1036-2:2008 
Byggnadsglas - Silverbelagt floatglas till speglar för inom­
husbruk - Del 2: Utvärdering av överensstämmelse: pro­
duktstandard 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1051-2:2007 
Byggnadsglas - Glasblock och produkter till glasbeläggning 
- Del 2: Utvärdering av överensstämmelse/Produktstandard 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1057:2006+A1:2010 
Koppar och kopparlegeringar - Sömlösa, runda rör av 
koppar för vatten och gas i sanitets- och uppvärmnings­
installationer 

EN 1057:2006 1.12.2010 1.12.2010 

CEN EN 1090-1:2009+A1:2011 
Utförande av stål- och aluminiumkonstruktioner - Del 1: 
Bedömning av bärverksdelars överensstämmelse med 
ställda krav 

EN 1090-1:2009 1.9.2012 1.7.2014 

CEN EN 1096-4:2004 
Byggnadsglas - Belagt glas - Del 4: Utvärdering av över­
ensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1123-1:1999 
Avlopp - Stålrör och rördelar, längssvetsat rör med in­
sticksmuff, varmförzinkat - Del 1: Krav, provning, kva­
litetskontroll 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 1123-1:1999/A1:2004 Anmärkning 3 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 1124-1:1999 
Avlopp - Rör och rördelar av rostfritt stål, längssvetsat rör 
med insticksmuff - Del 1: Krav, provning, kvalitetskontroll 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 1124-1:1999/A1:2004 Anmärkning 3 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 1125:2008 
Byggnadsbeslag - Panikutrymningsbeslag manövrerade 
med horisontell tryckstång - Krav och provning 

EN 1125:1997 1.1.2009 1.1.2010
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CEN EN 1154:1996 
Byggnadsbeslag - Dörrstängare - Krav och provning 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1154:1996/A1:2002 Anmärkning 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1154:1996/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 1155:1997 
Byggnadsbeslag - Elektriskt manövrerade dörruppställ­
ningsbeslag för svängdörrar - Krav och provning 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1155:1997/A1:2002 Anmärkning 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1155:1997/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 1158:1997 
Byggnadsbeslag - Dörrkoordinatorer - Krav och provning 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1158:1997/A1:2002 Anmärkning 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1158:1997/A1:2002/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 1168:2005+A3:2011 
Förtillverkade betongprodukter - Håldäcksplattor 

EN 
1168:2005+A2:2009 

1.7.2012 1.7.2013 

CEN EN 1279-5:2005+A2:2010 
Byggnadsglas - Förseglade rutor - Del 5: Utvärdering av 
överensstämmelse 

EN 1279- 
5:2005+A1:2008 

1.2.2011 1.2.2012 

CEN EN 1304:2005 
Takprodukter - Takpannor av tegel samt tillbehör - Defi­
nitioner och krav 

1.2.2006 1.2.2007 

CEN EN 1317-5:2007+A2:2012 
Vägutrustning - Skyddsanordningar - Del 5: Skyddsanord­
ningar för fordon - Produktkrav och kontroll av överens­
stämmelse 

EN 1317- 
5:2007+A1:2008 

1.1.2013 1.1.2013 

EN 1317-5:2007+A2:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 1319:2009 
Gasutrustning - Varmluftsaggregat max 70 kW, med 
tvångscirkulation för bostadsuppvärmning, med fläktbrän­
nare 

1.10.2010 1.10.2011 

CEN EN 1337-3:2005 
Bärande lager - Del 3: Gummilager 

1.1.2006 1.1.2007 

CEN EN 1337-4:2004 
Brolager - Del 4: Rullager 

1.2.2005 1.2.2006 

EN 1337-4:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 1337-5:2005 
Bärande lager - Del 5: Gummipottlager 

1.1.2006 1.1.2007 

CEN EN 1337-6:2004 
Brolager - Del 6: Vipplager 

1.2.2005 1.2.2006
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CEN EN 1337-7:2004 
Brolager - Del 7: Glidlager med sfärisk (kalott) eller cylind­
risk PTFE-glidyta 

EN 1337-7:2000 1.12.2004 1.6.2005 

CEN EN 1337-8:2007 
Bärande lager - Del 8: Styrlager 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1338:2003 
Betongmarksten - Krav och provningsmetoder 

1.3.2004 1.3.2005 

EN 1338:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1339:2003 
Betongmarkplattor - Krav och provningsmetoder 

1.3.2004 1.3.2005 

EN 1339:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1340:2003 
Kantstöd av betong - Krav och provningsmetoder 

1.2.2004 1.2.2005 

EN 1340:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1341:2012 
Markbeläggningsplattor av natursten för utomhusbruk - 
Krav och provningsmetoder 

EN 1341:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1342:2012 
Gatsten av natursten för utomhusbruk - Krav och prov­
ningsmetoder 

EN 1342:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1343:2012 
Kantsten av natursten för utomhusbruk - Krav och prov­
ningsmetoder 

EN 1343:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1344:2002 
Markbeläggningsprodukter av tegel - Krav och provnings­
metoder 

1.1.2003 1.1.2004 

CEN EN 1423:2012 
Vägutrustning - Vägmarkeringar - Ytglas och friktions­
material 

EN 1423:1997 1.11.2012 1.11.2012 

EN 1423:2012/AC:2013 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 1433:2002 
Avlopp - Kanaler under trafikytor - Klassificering, utform­
ning, provning och märkning samt bedömning av över­
ensstämmelse 

1.8.2003 1.8.2004 

EN 1433:2002/A1:2005 Anmärkning 3 1.1.2006 1.1.2006 

CEN EN 1457-1:2012 
Skorstenar - Keramiska skorstenar - Del 1: Foderrör för 
torr drift 

EN 1457:1999 1.11.2012 1.11.2013
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CEN EN 1457-2:2012 
Skorstenar - Keramiska skorstenar - Del 2: Foderrör för 
våt drift 

EN 1457:1999 1.11.2012 1.11.2013 

CEN EN 1463-1:2009 
Vägutrustning - Vägmarkeringar - Vägbanereflektorer - Del 
1: Grundläggande funktionskrav 

EN 1463-1:1997 1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 1469:2004 
Naturstensprodukter - Plattor för inklädning - Fordringar 

1.7.2005 1.7.2006 

CEN EN 1504-2:2004 
Betongkonstruktioner - Produkter och system för skydd 
och reparation - Del 2: Ytskyddsprodukter för betong 

1.9.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-3:2005 
Betongkonstruktioner - Produkter och system för skydd 
och reparation - Del 3: Reparation 

1.10.2006 1.1.2009 

CEN EN 1504-4:2004 
Betongkonstruktioner - Produkter och system för skydd 
och reparation - Del 4: Produkter för vidhäftning mot 
betong 

1.9.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-5:2004 
Betongkonstruktioner - Produkter och system för skydd 
och reparation - Del 5: Injektering av betong 

1.10.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-6:2006 
Betongkonstruktioner - Produkter och system för skydd 
och reparation - Del 6: Material för förankring av arme­
ring 

1.6.2007 1.1.2009 

CEN EN 1504-7:2006 
Betongkonstruktioner - Produkter och system för skydd 
och reparation - Del 7: Material för skydd mot armerings­
korrosion 

1.6.2007 1.1.2009 

CEN EN 1520:2011 
Förtillverkade armerade element av lättklinkerbetong med 
öppen struktur eller med icke konstruktiv armering 

EN 1520:2002 1.1.2012 1.1.2013 

CEN EN 1748-1-2:2004 
Byggnadsglas - Borsilikatglas - Del 1-2: Utvärdering av 
överensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1748-2-2:2004 
Byggnadsglas - Glaskeramer - Del 2-2: Utvärdering av 
överensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006
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CEN EN 1806:2006 
Skorstenar – Förtillverkade skorstenselement av lera eller 
keramiskt material – Krav och provningsmetoder 

1.5.2007 1.5.2008 

CEN EN 1825-1:2004 
Fettavskiljare - Del 1: Principer för utformning, prestanda 
och provning, märkning och kvalitetskontroll 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 1825-1:2004/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1856-1:2009 
Skorstenar - Krav för metallskorstenar - Del 1: Systems­
korstenar 

EN 1856-1:2003 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 1856-2:2009 
Skorstenar - Krav för metallskorstenar - Del 2: Insatsrör 
och förbindelsekanaler 

EN 1856-2:2004 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 1857:2010 
Skorstenar - Komponenter - Betongskorstenar 

EN 
1857:2003+A1:2008 

1.1.2011 1.1.2012 

CEN EN 1858:2008+A1:2011 
Chimneys - Components - Concrete flue blocks 

EN 1858:2008 1.4.2012 1.4.2013 

CEN EN 1863-2:2004 
Byggnadsglas - Värmeförstärkt kalk-sodasilikatglas - Del 2: 
Utvärdering av överensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1873:2005 
Takprodukter - Individuella ljusinsläpp av plast - Krav och 
provningsmetoder 

1.10.2006 1.10.2009 

CEN EN 1916:2002 
Avlopp - Rör och rördelar av oarmerad, stålfiberarmerad 
och armerad betong 

1.8.2003 23.11.2004 

EN 1916:2002/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 1917:2002 
Avlopp - Brunnar av oarmerad, stålfiberarmerad och ar­
merad betong 

1.8.2003 23.11.2004 

EN 1917:2002/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 1935:2002 
Byggnadsbeslag - Enkelverkande gångjärn - Krav och prov­
ningsmetoder 

1.10.2002 1.12.2003 

EN 1935:2002/AC:2003 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 10025-1:2004 
Varmvalsade konstruktionsstål - Del 1: Allmänna tekniska 
leveransbestämmelser 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 10088-4:2009 
Rostfria stål - Del 4: Tekniska leveransbestämmelser för 
plåt och band för byggprodukter av korrosionshärdiga stål 

1.2.2010 1.2.2011
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CEN EN 10088-5:2009 
Rostfria stål - Del 5: Tekniska leveransbestämmelser för 
stång, valstråd, tråd, profiler och blanka produkter för 
byggprodukter av korrosionshärdiga stål 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 10210-1:2006 
Varmformade eller värmebehandlade konstruktionsrör av 
olegerade stål och finkornstål - Del 1: Tekniska leverans­
bestämmelser 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 10219-1:2006 
Kallformade svetsade konstruktionsrör av olegerat stål och 
finkornstål – Del 1: Tekniska leveransbestämmelser 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 10224:2002 
Stälrör och rördelar för vattenledningar inklusive rör för 
dricksvatten – Tekniska leveransbestämmelser 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 10224:2002/A1:2005 Anmärkning 3 1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 10255:2004+A1:2007 
Stålrör - Olegerade stålrör för svetsning eller gängning - 
Tekniska leveransbestämmelser 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 10311:2005 
Förband för anslutningar av stålrör och rördelar avsedda 
för vattenledningar och andra flytande vätskor 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 10312:2002 
Svetsade rör av rostfria för vattenledningar inklusive rör 
för dricksvatten – Tekniska leveransbestämmelser 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 10312:2002/A1:2005 Anmärkning 3 1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 10340:2007 
Gjutstål för byggnadsändamål 

1.1.2010 1.1.2011 

EN 10340:2007/AC:2008 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 10343:2009 
Seghärdningsstål för byggnadsändamål - Tekniska leve­
ransbestämmelser 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 12004:2007+A1:2012 
Fästmassor för keramiska plattor - Krav, utvärdering av 
överensstämmelse, klassifikation och beteckning 

EN 12004:2007 1.4.2013 1.7.2013 

CEN EN 12050-1:2001 
Avlopp - Uppfordringsanordningar inom va-installationer 
- Utföranden och provning - Del 1: Avlopp med fekalier 

1.11.2001 1.11.2002 

CEN EN 12050-2:2000 
Avlopp - Uppfordringsanordningar inom va-installationer 
- Utföranden och provning - Del 2: Avlopp utan fekalier 

1.10.2001 1.10.2002
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CEN EN 12050-3:2000 
Avlopp - Uppfordringsanordningar inom va-installationer 
- Utföranden och provning - Del 3: Begränsat använd­
ningsområde 

1.10.2001 1.10.2002 

CEN EN 12050-4:2000 
Avlopp - Uppfordringsanordningar inom va-installationer 
- Utföranden och provning - Del 4: Backventiler för av­
lopp med eller utan fekalier 

1.10.2001 1.10.2002 

CEN EN 12057:2004 
Naturstensprodukter - Modulplattor - Fordringar 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12058:2004 
Naturstensprodukter - Plattor för golv och trappor - Ford­
ringar 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12094-1:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
1: Krav och provningsmetoder för elektriska kontrollenhe­
ter och fördröjningsanordningar 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-2:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
2: Krav och provningsmetoder för icke elektriska kontrol­
lenheter och fördröjningsanordningar 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-3:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
3: Krav och provningsmetoder för manuella utlösnings- 
och avstängningsanordningar 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-4:2004 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
4: Krav och provningsmetoder för högtrycksventilenheter 
med initiatorer 

1.5.2005 1.8.2007 

CEN EN 12094-5:2006 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
5: Krav och provningsmetoder för högtrycks- respektive 
lågtrycksfördelnings- ventiler med initiatorer 

EN 12094-5:2000 1.2.2007 1.5.2009 

CEN EN 12094-6:2006 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
6: Krav och provningsmetoder för icke elektriska blocke­
ringsanordningar 

EN 12094-6:2000 1.2.2007 1.5.2009 

CEN EN 12094-7:2000 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Komponenter till 
gassläcksystem - Del 7: Krav och provningsmetoder för 
munstycken för CO2-system 

1.10.2001 1.4.2004 

EN 12094-7:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 12094-8:2006 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
8: Krav och provningsmetoder för flexibla anordningar 

1.2.2007 1.5.2009
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CEN EN 12094-9:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
9: Krav och provningsmetoder för specialdetektorer 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-10:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
10: Krav och provningsmetoder för manometer och pres­
sostat 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-11:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
11: Krav och provningsmetoder för mekaniska vägnings­
anordningar 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-12:2003 
Fasta släcksystem - Komponenter till gassläcksystem - Del 
12: Krav och provningsmetoder för luftdrivna larmanord­
ningar 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-13:2001 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Komponenter 
för gassläcksystem - Del 13: Krav och provningsmetoder 
för backventiler 

1.1.2002 1.4.2004 

EN 12094-13:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 12101-1:2005 
Brand och Räddning - System och komponenter för rök- 
och brandgaser - Del 1: Krav för flam- och rökskärmar 

1.6.2006 1.9.2008 

EN 12101-1:2005/A1:2006 Anmärkning 3 1.12.2006 1.9.2008 

CEN EN 12101-2:2003 
Brand och räddning - System och komponenter för rök- 
och brandgaser - Del 2: Krav för brandgasventilatorer - 
Termisk brandventilation 

1.4.2004 1.9.2006 

CEN EN 12101-3:2002 
Brand och räddning - System och komponenter för rök- 
och brandgaser - Krav för brandgasventilatorer - Mekanisk 
brandventilation 

1.4.2004 1.4.2005 

EN 12101-3:2002/AC:2005 1.1.2006 1.1.2006 

CEN EN 12101-6:2005 
Brand och räddning - System och komponenter för rök- 
och brandgaser - Del 6: Tryckskillnadsystem 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 12101-6:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 12101-7:2011 
Brand och räddning - System och komponenter för rök- 
och brandgaser - Del 7: Rökkanal sektioner 

1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 12101-8:2011 
Brand och räddning - System och komponenter för rök- 
och brandgaser - Del 8: Spjäll för rökkkontroll 

1.2.2012 1.2.2013
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CEN EN 12101-10:2005 
System och komponenter för rök- och brandgasser - Del 
10: Strömförsörjning 

1.10.2006 1.5.2012 

EN 12101-10:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12150-2:2004 
Byggnadsglas - Termiskt härdat säkerhetsglas av kalk-so­
dasilikattyp - Del 2: Utvärdering av överensstämmelse - 
Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12209:2003 
Byggnadsbeslag - Låshus - Mekaniskt manövrerade lås, 
fallås och slutbleck - Krav och provningsmetoder 

1.12.2004 1.6.2006 

EN 12209:2003/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 12259-1:1999 + A1:2001 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Komponenter 
för sprinkler- och vattenspraysystem - Del 1: Sprinkler­
huvuden 

1.4.2002 1.9.2005 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A2:2004 Anmärkning 3 1.3.2005 1.3.2006 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A3:2006 Anmärkning 3 1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 12259-2:1999 
Brand och räddning - Fasta släcksystem Komponenter för 
sprinkler- och vattenspraysystem - Del 2: Larmventiler - 
Våtrör 

1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/A1:2001 Anmärkning 3 1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/A2:2005 Anmärkning 3 1.9.2006 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/AC:2002 1.6.2005 1.6.2005 

CEN EN 12259-3:2000 
Fasta släcksystem - Komponenter för sprinkler- och vat­
tenspraysystem - Del 3: Larmventiler - Torrör 

1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-3:2000/A1:2001 Anmärkning 3 1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-3:2000/A2:2005 Anmärkning 3 1.9.2006 1.8.2007 

CEN EN 12259-4:2000 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Komponenter 
för sprinkler- och vattenspraysystem - Del 4: Vattendrivna 
larmdon 

1.1.2002 1.4.2004 

EN 12259-4:2000/A1:2001 Anmärkning 3 1.1.2002 1.4.2004 

CEN EN 12259-5:2002 
Brand och räddning - Fasta släcksystem - Komponenter 
för sprinkler- och vattenspraysystem - Del 5: Flödesvakter 

1.7.2003 1.9.2005 

CEN EN 12271:2006 
Vägmaterial - Ytbehandling - Krav 

1.1.2008 1.1.2011
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CEN EN 12273:2008 
Vägmaterial - Slamförsegling - Specifikationer 

1.1.2009 1.1.2011 

CEN EN 12285-2:2005 
Fabrikstillverkade ståltankar - Del 2: Horisontella, cylind­
riska enkel- och dubbelmantlade tankar för lagring ovan 
jord av vattenförorenade brännbara och icke brännbara 
vätskor 

1.1.2006 1.1.2008 

CEN EN 12326-1:2004 
Takprodukter - Skiffer- och stenprodukter för tak och 
fasader - Del 1: Krav 

1.5.2005 1.5.2008 

CEN EN 12337-2:2004 
Byggnadsglas - Kemiskt härdat glas av kalk-sodasilikattyp - 
Del 2: Utvärdering av överensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12352:2006 
Vägutrustning - Trafikstyrningsutrustning - Varningslyktor 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 12368:2006 
Vägutrustning - Trafikstyrningsutrustning - Signallyktor 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 12380:2002 
Avlopp - Luftningsventiler för avlopp - Krav, provnings­
metoder och bedömning av överensstämmelse 

1.10.2003 1.10.2004 

CEN EN 12446:2011 
Skorstenar - Komponenter - Mantelelement av betong 

EN 12446:2003 1.4.2012 1.4.2013 

CEN EN 12467:2012 
Takprodukter - Släta plattor av fibercement - Krav och 
provningsmetoder 

EN 12467:2004 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 12566-1:2000 
Avlopp - Reningsanläggning upp till 50 pe - Del 1: Fa­
brikstillverkade slamavskiljare 

1.12.2004 1.12.2005 

EN 12566-1:2000/A1:2003 Anmärkning 3 1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 12566-3:2005+A1:2009 
Avlopp – Reningsanläggning upp till 50 pe – Del 3: För­
tillverkade avloppsanläggningar 

EN 12566-3:2005 1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 12566-4:2007 
Avlopp - Reningsanläggning upp till 50 pe - Del 4: Slam­
avskiljare sammansatta på plats av fabrikstillverkade delar 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12566-6:2013 
Avlopp - Reningsanläggning upp till 50 pe - Del 6: För­
tillverkade anläggningar för rening av slamavskilt avlopps­
vatten 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 12591:2009 
Bitumen och bituminösa bindemedel - Specifikationer för 
beläggningsbitumen 

1.1.2010 1.1.2011
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CEN EN 12620:2002+A1:2008 
Ballast för betong 

EN 12620:2002 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12676-1:2000 
Vägutrustning - Bländskydd för vägar - Del 1: Funktion 
och prestanda 

1.2.2004 1.2.2006 

EN 12676-1:2000/A1:2003 Anmärkning 3 1.2.2004 1.2.2006 

CEN EN 12737:2004+A1:2007 
Förtillverkade betongprodukter - Spaltgolv för djurstallar 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12764:2004+A1:2008 
Sanitetsenheter - Bubbelbad - Tekniska specifikationer 

EN 12764:2004 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12794:2005+A1:2007 
Förtillverkade betongprodukter - Betongpålar 

EN 12794:2005 1.2.2008 1.2.2009 

EN 12794:2005+A1:2007/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 12809:2001 
Kökspannor för eldning med fast bränsle - Max effekt 
50 kW - Krav och provningsmetoder 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 12809:2001/A1:2004 Anmärkning 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 12809:2001/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

EN 12809:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12815:2001 
Köksspisar för eldning med fast bränsle -Krav och prov­
ningsmetoder 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 12815:2001/A1:2004 Anmärkning 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 12815:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12839:2012 
Förtillverkade betongprodukter - Staket och stängsel 

EN 12839:2001 1.10.2012 1.10.2013 

CEN EN 12843:2004 
Förtillverkade betongprodukter - Master och stolpar 

1.9.2005 1.9.2007 

CEN EN 12859:2011 
Gipsblock (murblock) - Definitioner, krav och provnings­
metoder 

EN 12859:2008 1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 12860:2001 
Gipsbaserade lim till gipsblock - Typer, krav och prov­
ningsmetoder 

1.4.2002 1.4.2003 

EN 12860:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 12878:2005 
Pigment för färgning av byggnadsmaterial baserat på ce­
ment och/eller kalk - Specifikationer och provningsmeto­
der 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 12878:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
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CEN EN 12899-1:2007 
Vägutrustning - Permanenta vägmärken - Del 1: Fasta 
vägmärken 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12899-2:2007 
Vägutrustning - Permanenta vägmärken - Del 2: Innerbe­
lysta trafikpollare 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12899-3:2007 
Vägutrustning - Permanenta vägmärken - Del 3: Kantstol­
par och retroreflektorer 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12951:2004 
Takskyddsprodukter - Fast monterade takstegar 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12966-1:2005+A1:2009 
Vägutrustning - Vägmärken - Variabla meddelandeskyltar - 
Del 1: Produktstandard 

EN 12966-1:2005 1.8.2010 1.8.2010 

CEN EN 13024-2:2004 
Byggnadsglas - Termiskt härdat säkerhetsglas av borsilikat­
typ - Del 2: Utvärdering av överensstämmelse - Produkt­
standard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 13043:2002 
Ballast för asfaltmassor och tankbeläggningar för vägar, 
flygfält och andra trafikerade ytor 

1.7.2003 1.6.2004 

EN 13043:2002/AC:2004 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13055-1:2002 
Lättballast - Del 1: Lättballast för betong och bruk (inklu­
sive injekteringsbruk) 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13055-1:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13055-2:2004 
Lättballast - Del 2: Lättballast för asfaltmassor, ytbehand­
ling, obundna och bundna tillämpningar 

1.5.2005 1.5.2006 

CEN EN 13063-1:2005+A1:2007 
Skorstenar - Systemskorstenar av lera och keramik - Del 1: 
Krav och provningsmetoder för motstånd mot soteld 

EN 13063-1:2005 1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13063-2:2005+A1:2007 
Skorstenar - Systemskorstenar av lera och keramik - Del 2: 
Krav och provningsmetoder under våta förhållanden 

EN 13063-2:2005 1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13063-3:2007 
Skorstenar - Systemskorstenar av lera och keramik - Del 3: 
Krav och provningsmetoder för systemskorstenar med til­
luftskanal 

1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13069:2005 
Skorstenar – Yttervägg till systemskorstenar av lera och 
keramik – Krav och provningsmetoder 

1.5.2006 1.5.2007
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CEN EN 13084-5:2005 
Fristående industriskorstenar – Del 5: Material för infor­
dringar av tegel - Produktspecifikation 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 13084-5:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13084-7:2012 
Fristående industriskorstenar - Del 7: Stålskorstenar - Pro­
duktspecifikation för cylindriska stålkomponenter 

EN 13084-7:2005 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13101:2002 
Avlopp - Trappsteg för inspektionsbrunnar - Krav, märk­
ning, provning och bedömning av överensstämmelse 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13108-1:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialspecifikationer - Del 
1: Asfaltbetong (AB) 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-2:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialspecifikationer - Del 
2: Asfaltbetong för mycket tunna lager 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-2:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-3:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialspecifikationer - Del 
3: Mjuk asfaltbetong 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-3:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-4:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialkrav - Del 4: Vältad 
varmasfalt av engelsk typ 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-4:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-5:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialspecifikationer - Del 
5: Stenrik asfaltbetong (ABS) 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-5:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-6:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialspecifikationer - Del 
6: Gjutasfalt (GJA) 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-6:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-7:2006 
Vägmaterial - Asfaltmassor - Materialspecifikationer - Del 
7: Dränerande asfaltbetong (ADB) 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-7:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13139:2002 
Ballast för bruk 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13139:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010
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CEN EN 13160-1:2003 
Täthetsprovning - Del 1: Allmänna principer 

1.3.2004 1.3.2005 

CEN EN 13162:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade mineralullsprodukter (MW) - Egenskapsredovisning 

EN 13162:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13163:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av expanderad styrencellplast (EPS) - Egen­
skapsredovisning 

EN 13163:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13164:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av extruderad styrencellplast (XPS) - Egen­
skapsredovisning 

EN 13164:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13165:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av styv uretancellplast (PUR) - Egenskaps­
redovisning 

EN 13165:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13166:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av fenolcellplast (PF) - Egenskapsredovis­
ning 

EN 13166:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13167:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade cellglasprodukter (CG) - Egenskapsredovisning 

EN 13167:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13168:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade träullsprodukter (WW) - Egenskapsredovisning 

EN 13168:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13169:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av expanderad perlit (EPB) - Egenskaps­
redovisning 

EN 13169:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13170:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av expanderad kork (ICB) - Egenskaps­
redovisning 

EN 13170:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13171:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade träfiberprodukter - Egenskapsredovisning 

EN 13171:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13224:2011 
Förtillverkade betongprodukter - Bjälklags- och takelement 
med T- eller TT-tvärsnitt 

EN 
13224:2004+A1:2007 

1.8.2012 1.8.2013 

CEN EN 13225:2004 
Förtillverkade betongprodukter - Balkar och pelare 

1.9.2005 1.9.2007 

EN 13225:2004/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008
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CEN EN 13229:2001 
Öppna spisar och insatser för eldning med fast bränsle - 
Krav och provningsmetoder 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 13229:2001/A1:2003 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13229:2001/A2:2004 Anmärkning 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 13229:2001/AC:2006 1.7.2007 1.7.2007 

EN 13229:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 13240:2001 
Braskaminer för eldning med fast bränsle - Krav och prov­
ningsmetoder 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 13240:2001/A2:2004 Anmärkning 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 13240:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 13242:2002+A1:2007 
Ballast för obundna och hydrauliskt bundna material till 
väg- och anläggningsbyggande 

EN 13242:2002 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 13245-2:2008 
Plast - Profiler av styv polyvinylklorid (PVC-U) för bygg­
nadsbruk - Del 2: Profiler (PVC-U och PVC-UE) för invän­
diga och utvändiga vägg- och takytor. 

1.7.2010 1.7.2012 

EN 13245-2:2008/AC:2009 1.7.2010 1.7.2010 

CEN EN 13249:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning i vägkonstruktioner och andra trafi­
kerade ytor (ej järnvägar och asfaltimplikation) 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13249:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 13250:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning i järnvägskonstruktioner 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13250:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13251:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning i markarbeten samt grund- och stöd­
konstruktioner 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13251:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13252:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning i dräneringssystem 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13252:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007
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CEN EN 13253:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning som erosionsskydd (kustskydd, 
strandskoningar) 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13253:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13254:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning vid konstruktion av reservoarer och 
dammar 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13254:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13254:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13255:2000 
Geotextilier och liknande produkter - Egenskapskrav för 
användning vid konstruktion av kanaler 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13255:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13255:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13256:2000 
Geotextilier och liknande produkter - Egenskapskrav för 
användning vid konstruktion av tunnlar och anläggningar 
under mark 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13256:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13256:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13257:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning i depåer för fast avfall 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13257:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13257:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13263-1:2005+A1:2009 
Silikastoft till betong - Del 1: Definitioner, krav samt kri­
terier för överensstämmelse 

EN 13263-1:2005 1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 13265:2000 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Egenskaps­
krav för användning vid deponering av flytande avfall 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13265:2000/A1:2005 Anmärkning 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13265:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13279-1:2008 
Gipsbindemedel och gipsbaserad puts - Del 1: Definitioner 
och krav 

EN 13279-1:2005 1.10.2009 1.10.2010 

CEN EN 13282-1:2013 
Hydrauliskt bindemedel för vägar - Del 1: Snabbthärdande 
bindemedel - Sammansättning, specifikationer och krite­
rier för överensstämmelse 

1.11.2013 1.11.2014
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CEN EN 13310:2003 
Disklådor - Funktionskrav och provningsmetoder 

1.2.2004 1.2.2006 

CEN EN 13341:2005+A1:2011 
Stationära termoplasttankar för lagring av eldningsoljor, 
fotogen och dieselbränslen ovan mark - Formblåsta eller 
rotationsgjutna polyetentankar samt rotationsgjutna tankar 
av anjoniskt polymeriserad polyamid-6-plast - Krav och 
provningsmetoder 

EN 13341:2005 1.10.2011 1.10.2011 

CEN EN 13361:2004 
Geosyntetiska tätskikt - Egenskapskrav för användning vid 
byggandet av reservoarer och dammar 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13361:2004/A1:2006 Anmärkning 3 1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 13362:2005 
Geosyntetiska tätskikt - Egenskapskrav för användning vid 
byggandet av kanaler 

1.2.2006 1.2.2007 

CEN EN 13383-1:2002 
Ballast - Vattenbyggnadssten - Del 1: Krav 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13383-1:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13407:2006 
Sanitetsenheter - Urinaler, väggmodell - Funktionskrav och 
provningsmetoder 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13450:2002 
Makadamballast för järnväg 

1.10.2003 1.6.2004 

EN 13450:2002/AC:2004 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13454-1:2004 
Golvmaterial - Avjämnings- och beläggningsmassor base­
rade på kalciumsulfat (gips) - Del 1: Definitioner och krav 

1.7.2005 1.7.2006 

CEN EN 13479:2004 
Tillsatsmaterial för svetsning - Generell produktstandard 
för tillsatsmaterial och svetspulver för smältsvetsning av 
metalliska material 

1.10.2005 1.10.2006 

CEN EN 13491:2004 
Geosyntetiska tätskikt - Egenskapskrav för användning 
som vätskebarriär vid byggandet av tunnlar och mark 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13491:2004/A1:2006 Anmärkning 3 1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 13492:2004 
Geosyntetiska tätskikt - Egenskapskrav för användning vid 
byggandet av vätskedeponier, omlastningsstationer eller 
sekundära uppsamlingsdämningar 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13492:2004/A1:2006 Anmärkning 3 1.6.2007 1.6.2008
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CEN EN 13493:2005 
Geosyntetiska tätskikt - Egenskapskrav för användning vid 
byggandet av deponier för fast avfall och avfallsplaner 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13502:2002 
Skorstenar - Skorstensterminaler av keramiska material - 
Krav och provningsmetoder 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13564-1:2002 
Avlopp - Översvämningsskydd - Del 1: Krav 

1.5.2003 1.5.2004 

CEN EN 13616:2004 
Överfyllnadsskydd för stationära cisterner, avsedda för fly­
tande petroleumbränslen 

1.5.2005 1.5.2006 

EN 13616:2004/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13658-1:2005 
Metallnät och profiler för gipsputs - Definitioner, krav och 
provningsmetoder - Del 1: För invändig puts 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13658-2:2005 
Metallnät och profiler för gipsputs - Definitioner, krav och 
provningsmetoder - Del 2: För utvändig puts 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13693:2004+A1:2009 
Förtillverkade betongprodukter - Speciellt utformade tak­
element 

EN 13693:2004 1.5.2010 1.5.2011 

CEN EN 13707:2004+A2:2009 
Flexibla tätskikt - Förstärkta bitumenbaserade tätskikt för 
tak - Definitioner och karaktäriserande egenskaper 

EN 13707:2004 1.4.2010 1.10.2010 

CEN EN 13747:2005+A2:2010 
Förtillverkade betongprodukter - Plattbärlagselement 

EN 
13747:2005+A1:2008 

1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 13748-1:2004 
Terrazzo-plattor - Del 1: Plattor för användning inomhus 

1.6.2005 1.10.2006 

EN 13748-1:2004/A1:2005 Anmärkning 3 1.4.2006 1.10.2006 

EN 13748-1:2004/AC:2005 1.6.2005 1.6.2005 

CEN EN 13748-2:2004 
Terrazzo-plattor - Del 2: Plattor för användning utomhus 

1.4.2005 1.4.2006 

CEN EN 13808:2005 
Bitumen och bituminösa bindemedel - Ramverk för spe­
cificering av katjoniska bitumen emulsioner 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 13813:2002 
Golvmaterial - Avjämnings- och beläggningsmassor base­
rade på cement, gips, magnesit, bitumen eller härdplaster - 
Egenskaper och krav 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13815:2006 
Gjutna fiberarmerade produkter av gips – Definitioner, 
krav och provningsmetoder 

1.6.2007 1.6.2008
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CEN EN 13830:2003 
Glasfasader - Produktstandard 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 13859-1:2010 
Flexibla tätskikt - Definitioner och karaktäriserande egen­
skaper för underlagstak - Del 1: Underlagstak för icke 
sammanhängande taktäckning 

EN 13859- 
1:2005+A1:2008 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 13859-2:2010 
Flexibla tätskikt - Definitioner och karaktäriserande egen­
skaper - Del 2: Vindskydd för väggar 

EN 13859- 
2:2004+A1:2008 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 13877-3:2004 
Vägmaterial - Betongbeläggningar - Del 3: Krav på dym­
lingar för användning i betongbeläggningar 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 13915:2007 
Innerväggselement av gipsskivor med kärna av tvärställd 
kartong - Definitioner, krav och provningsmetoder 

1.6.2008 1.6.2009 

CEN EN 13924:2006 
Bitumen och bituminösa bindemedel - Krav på hård be­
läggningsbitumen, klass 10/20 och 15/25 

1.1.2010 1.1.2011 

EN 13924:2006/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13950:2005 
Ljud- och värmeisolerande element av gipsskiva och iso­
leringsmaterial - Definitioner, krav och provningsmetoder 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 13956:2012 
Flexibla tätskikt - Plast - och gummibaserade tätskikt för 
tak - Definitioner och karaktäriserande egenskaper 

EN 13956:2005 1.10.2013 1.10.2013 

CEN EN 13963:2005 
Fogmassor och papperstape för gipsskivor - Definitioner, 
krav och provningsmetoder 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 13963:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13964:2004 
Undertak - Krav och provning 

1.1.2005 1.7.2007 

EN 13964:2004/A1:2006 Anmärkning 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13967:2012 
Flexibla tätskikt - Plast- och gummibaserade fuktspärrar 
inklusive grundmursskydd - Definitioner och karaktärise­
rande egenskaper 

EN 13967:2004 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 13969:2004 
Flexibla tätskikt - Bitumenbaserade fuktspärrar inklusive 
grundmursskydd - Definitioner och karaktäriserande egen­
skaper 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13969:2004/A1:2006 Anmärkning 3 1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 13970:2004 
Flexibla tätskikt - Ångspärrar av bitumen - Definitioner 
och karaktäriserande egenskaper 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13970:2004/A1:2006 Anmärkning 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13978-1:2005 
Förtillverkade betongprodukter - Garage - Del 1: Krav för 
armerade garage i helgjutet utförande eller som enkelele­
ment i rumsstora delar 

1.3.2006 1.3.2008 

CEN EN 13984:2013 
Flexibla tätskikt - Ångspärrar av plast och gummi - Defi­
nitioner och karaktäriserande egenskaper 

EN 13984:2004 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 13986:2004 
Träbaserade skivor för byggnader - Egenskaper, utvär­
dering av överensstämmelse och märkning 

EN 13986:2002 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14016-1:2004 
Golvmaterial - Kaustik magnesia och magnesiumklorid 
som bindemedel för magnesitgolv - Del 1: Definitioner 
och krav 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 14023:2010 
Bitumen och bituminösa bindemedel - Specifikationer för 
polymermodifierat bitumen 

1.1.2011 1.1.2012 

CEN EN 14037-1:2003 
Vattenburen takvärme med vattentemperatur under 
120 °C - Del 1: Tekniska specifikationer och krav 

1.2.2004 1.2.2005 

CEN EN 14041:2004 
Golvmaterial - Halvhårda golv, textilgolv och laminatgolv - 
Krav avseende hälsa, säkerhet och energibesparing 

1.1.2006 1.1.2007 

EN 14041:2004/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 14055:2010 
Sanitetsenheter - Spolcisterner för WC och urinaler 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14063-1:2004 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - In situ-formad 
lös lättklinker (LWA) - Del 1: Egenskapsredovisning för 
lösfyllnadsprodukter före installation 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 14063-1:2004/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14064-1:2010 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - In-situ-formad 
lösfyllnadsisolering av mineralull (MW) - Del 1: Egen­
skapsredovisning för lösull före installation 

1.12.2010 1.12.2011 

CEN EN 14080:2005 
Träkonstruktioner – Limträ – Krav 

1.4.2006 1.12.2012
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CEN EN 14081-1:2005+A1:2011 
Träkonstruktioner - Sågat konstruktionsvirke - Del 1: All­
männa krav för visuell och maskinell hållfasthetssortering 

EN 14081-1:2005 1.10.2011 31.12.2011 

CEN EN 14178-2:2004 
Byggnadsglas - Alkaliska jordartsmetallsilikatglas - Del 2: 
Utvärdering av överensstämmelse - Produktstandard 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 14179-2:2005 
Byggnadsglas - Värmeprovat, termiskt härdat säkerhetsglas 
av kalk-sodasilikattyp - Del 2: Produktstandard och utvär­
dering av överenstämmelse 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 14188-1:2004 
Vägmaterial - Fogfyllningar och fogmassor - Del 1: Krav 
på varmapplicerade fogmassor för vägar och flygfält 

1.7.2005 1.1.2007 

CEN EN 14188-2:2004 
Vägmaterial - Fogfyllningar och fogmassor - Del 2: Krav 
på kallapplicerade fogmassor för vägar och flygfält 

1.10.2005 1.1.2007 

CEN EN 14188-3:2006 
Vägmaterial - Fogfyllningar och fogmassor - Del 3: Speci­
fikationer för fogprofiler 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 14190:2005 
Gipsskivor - Produkter förädlade genom tillskärning, pro­
filering, laminering och liknande 

1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 14195:2005 
Stålprofiler för gipsskivor i icke bärande konstruktioner - 
Definitioner, krav och provningsmetoder 

1.1.2006 1.1.2007 

EN 14195:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 14209:2005 
Hålkälslister av kartongklädd gips - Definitioner, krav och 
provningsmetoder 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 14216:2004 
Cement - Sammansättning, fordringar och kriterier för 
överensstämmelse för speciella cement med mycket låg 
värmeutveckling 

1.2.2005 1.2.2006 

CEN EN 14229:2010 
Träkonstruktioner - Trästolpar för kraft och teleledningar 
– Krav 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14246:2006 
Gjutna undertaksplattor av gips – Defintioner, krav och 
provningsmetoder 

1.4.2007 1.4.2008 

EN 14246:2006/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14250:2010 
Träkonstruktioner - Förtillverkade takstolar med förband 
av spikplåtar - Produktkrav 

EN 14250:2004 1.11.2010 1.11.2010
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CEN EN 14296:2005 
Sanitetsenheter - Tvättrännor 

1.3.2006 1.3.2008 

CEN EN 14303:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade mineralullsprodukter (MW) - Egenskapsredovis­
ning 

EN 14303:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14304:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade flexibla elastomeriska produkter med sluten 
cellstruktur, exempelvis cellgummi (FEF) - Egenskapsredo­
visning 

EN 14304:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14305:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av cellglas (CG) - Egenskapsredovis­
ning 

EN 14305:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14306:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av kalciumsilikat (CS) - Egenskaps­
redovisning 

EN 14306:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14307:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av extruderad styrencellplast (XPS) - 
Egenskapsredovisning 

EN 14307:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14308:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av styv uretancellplast (PUR) och 
styv isocyanuratcellplast (PIR) - Egenskapsredovisning 

EN 14308:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14309:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av expanderad styrencellplast (EPS) - 
Egenskapsredovisning 

EN 14309:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14313:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av expanderad etencellplast (PEF) - 
Egenskapsredovisning 

EN 14313:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14314:2009+A1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - Fabriks­
tillverkade produkter av expanderad fenolcellplast (PEF) - 
Egenskapsredovisning 

EN 14314:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14315-1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - In-situ-formad 
sprayad styv uretancellplast (PUR) och styv isocyanurat­
cellplast (PIR) - Del 1: Egenskapsredovisning för cellplast­
system före installation 

1.11.2013 1.11.2014
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CEN EN 14316-1:2004 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - In situ-formad 
expanderad perlit (EP) - Del 1: Egenskapsredovisning för 
bundna produkter och lösfyllnadsprodukter före installa­
tion 

1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14317-1:2004 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - In situ-formad 
exfolierad vermiculit (EV) - Del 1: Egenskapsredovisning 
för bundna produkter och lösfyllnadsprodukter före instal­
lation 

1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14318-1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - In-situ-formad 
dispergerad styv uretancellplast (PUR) och styv isocyanu­
ratcellplast (PIR) - Del 1: Egenskapsredovisning för cellp­
lastsystem före installation 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14319-1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - In-situ- 
formad dispergerad styv uretancellplast (PUR) och styv 
isocyanuratcellplast (PIR) - Del 1: Egenskapsredovisning 
för cellplastsystem före installation 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14320-1:2013 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering - In-situ- 
formad sprayad styv uretancellplast (PUR) och styv isocya­
nuratcellplast (PIR) - Del 1: Egenskapsredovisning för 
cellplastsystem före installation 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14321-2:2005 
Byggnadsglas - Termiskt härdat säkerhetsglas av alkalisk 
jordartsmetall-silikattyp: Del 2: Utvärdering av överens­
tämmelse - Produktstandard 

1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 14339:2005 
Brandposter under mark 

1.5.2006 1.5.2007 

CEN EN 14342:2005+A1:2008 
Trägolv – Egenskaper, utvärdering av överensstämmelse 
och märkning 

EN 14342:2005 1.3.2009 1.3.2010 

CEN EN 14351-1:2006+A1:2010 
Fönster och dörrar - Produktstandard, funktionsegenskaper 
- Del 1: Fönster och ytterdörrar utan specificerat brand­
motstånd och/eller rökgasläckage 

EN 14351-1:2006 1.12.2010 1.12.2010 

CEN EN 14353:2007+A1:2010 
Dekorativa och skyddande profiler av metall för använd­
ning tillsammans med gipsskivor – Definitioner, krav och 
provningsmetoder 

EN 14353:2007 1.11.2010 1.11.2010

SV 28.6.2013 Europeiska unionens officiella tidning C 186/53



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 14374:2004 
Träkonstruktioner - Fanerträ (LVL) - Krav 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 14384:2005 
Brandposter ovan mark 

1.5.2006 1.5.2007 

CEN EN 14388:2005 
Vägutrustning - Bullerskydd - Specifikationer 

1.5.2006 1.5.2007 

EN 14388:2005/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 14396:2004 
Fasta stegar för nedstigningsbrunnar 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 14399-1:2005 
Fästelement - Höghållfasta fästelement för förspänning i 
stålkonstruktioner - Del 1: Allmänna krav 

1.1.2006 1.10.2007 

CEN EN 14411:2012 
Keramiska plattor - Definitioner, klassificering, egenskaper, 
bedömning av överensstämmelse och märkning 

EN 14411:2006 1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 14428:2004+A1:2008 
Sanitetsenheter - Duschväggar - Funktionskrav och prov­
ningsmetoder 

EN 14428:2004 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 14449:2005 
Byggnadsglas - Laminerat glas och laminerat säkerhetsglas 
- Utvärdering av överensstämmelse - Produktstandard 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 14449:2005/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 14471:2005 
Skorstenar - Skorstenar av plast - Krav och provnings­
metoder 

1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 14496:2005 
Gipsbaserade monteringsbruk för gipsskivor och gipsski­
veburna invändiga isolerelement - definitioner, krav och 
provningsmetoder 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 14509:2006 
Självbärande sandwichpaneler med metallytskikt på båda 
sidor om en isolerkärna - Prefabricerade produkter - Klas­
sificering och provningsmetoder 

1.1.2009 1.10.2010 

EN 14509:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 14516:2006+A1:2010 
Sanitetsenheter - Badkar avsedda för hushåll 

1.5.2011 1.5.2012 

CEN EN 14527:2006+A1:2010 
Duschkar avsedda för hushåll 

1.5.2011 1.5.2012 

CEN EN 14528:2007 
Sanitetsenheter – Bidéer – Funktionskrav och provnings­
metoder 

EN 14528:2005 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14545:2008 
Träkonstruktioner – Mekaniska förbindare av stål (exkl. 
dymlingformade som spik, skruv etc., men inkl. mellan­
läggsbrickor) - Krav 

1.8.2009 1.8.2010
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CEN EN 14566:2008+A1:2009 
Fästdon för montering av gipsskivor – Definitioner, krav 
och provningsmetoder 

EN 14566:2008 1.5.2010 1.11.2010 

CEN EN 14592:2008+A1:2012 
Träkonstruktioner - Dymlingformade förbindare av stål 
(inkl. klammer) - Krav 

EN 14592:2008 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 14604:2005 
Branddetekterings- och brandlarmsystem - Brandvarnare 

1.5.2006 1.8.2008 

EN 14604:2005/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 14647:2005 
Kalciumaluminatcement – Sammansättning, fordringar 
och kriterier för överensstämmelse 

1.8.2006 1.8.2007 

EN 14647:2005/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14680:2006 
Lim för icke trycksatta plaströrsystem - Specifikationer 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14688:2006 
Sanitetsenheter – Tvättställ – Funktionskrav och prov­
ningsmetoder 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14695:2010 
Flexibla tätskikt - Bitumenmattor med stomme för isole­
ring av betongbroar och andra trafikerade betongytor - 
Definitioner och karaktäriserande egenskaper 

1.10.2010 1.10.2011 

CEN EN 14716:2004 
Uppspända undertak - Krav och provning 

1.10.2005 1.10.2006 

CEN EN 14782:2006 
Byggnadsglas - Termiskt härdat săkerhetsglas av kalk-so­
dasilikattyp - Del 2: Utvărdering av ŏverensstämmelse - 
Produktstandard 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 14783:2006 
Takprodukter - Icke bärande plåt för taktäckning samt 
utvändig och invändig väggbeklädnad - Krav och prov­
ningsmetoder 

1.7.2007 1.7.2008 

CEN EN 14785:2006 
Pelletseldade kaminer- Fordringar och provning 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 14800:2007 
Veckad metallslang för anslutning av gasapparater för hus­
hållsbruk 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14814:2007 
Lim för termoplaströrsystem med vätskor under tryck - 
Specifikationer 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14843:2007 
Förtillverkade betongprodukter - Trappor 

1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 14844:2006+A2:2011 
Förtillverkade betongprodukter - Kulvertelement 

EN 
14844:2006+A1:2008 

1.9.2012 1.9.2013 

CEN EN 14846:2008 
Byggnadsbeslag - Låshus - Elektromekaniskt manövrerade 
lås och slutbleck - Krav och provning 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14889-1:2006 
Fibrer för betong - Del 1: Stålfibrer - Definition, specifi­
kation och utvärdering 

1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 14889-2:2006 
Fibrer för betong - Del 2: Polymerfibrer - Definition, spe­
cifikation och utvärdering 

1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 14891:2012 
Produkter med vattentät beläggning för användning under 
limmade keramiska plattor - Krav, provningsmetoder, ut­
värdering av överensstämmelse, klassificering och beteck­
ning 

1.3.2013 1.3.2014 

EN 14891:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 14904:2006 
Sportbeläggningar – Specifikation för inomhusytor av­
sedda för olika sporter 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 14909:2012 
Flexibla tätskikt - Diffusionstäta fogar av plast och gummi 
- Definitioner och karaktäriserande egenskaper 

EN 14909:2006 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 14915:2006 
Träpaneler - Egenskaper, provning och kontroll samt 
märkning 

1.6.2007 1.6.2008 

EN 14915:2006/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14933:2007 
Värmeisolering och lättfyllning för anläggningskonstruk­
tioner – Fabrikstillverkade produkter av expanderad sty­
rencellplast (EPS) - Egenskapsredovisning 

1.7.2008 1.7.2009 

CEN EN 14934:2007 
Värmeisolering och lättfyllning för anläggningskonstruk­
tioner - Fabrikstillverkade produkter av extruderad styren­
cellplast (XPS) - Egenskapsredovisning 

1.7.2008 1.7.2009 

CEN EN 14963:2006 
Takprodukter - Grupperade ljusinsläpp av plast med eller 
utan sarg - Klassning, krav och provningsmetoder 

1.8.2009 1.8.2012 

CEN EN 14964:2006 
Styva skivformade underlagstak för icke kontinuerlig lägg­
ning - Definitioner och egenskaper 

1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 14967:2006 
Flexibla tätskikt — Fuktspärrar av bitumen — Definitioner 
och karaktäriserande egenskaper 

1.3.2007 1.3.2008 

CEN EN 14989-1:2007 
Skorstenar - Slutna eldstäder - Krav och provningsmetoder 
- Del 1: Vertikala terminaler för eldstäder typ C6 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14989-2:2007 
Skorstenar - Slutna eldstäder - Krav och provningsmetoder 
- Del 2: Rök- och tilluftskanaler för enskilt rumsförslutna 
eldstäder 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 14991:2007 
Förtillverkade betongprodukter - Betongpålar 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14992:2007+A1:2012 
Förtillverkade betongprodukter - Väggelement 

EN 14992:2007 1.4.2013 1.7.2013 

CEN EN 15037-1:2008 
Förtillverkade betongprodukter – Bjälklagssystem, balk och 
block – Del 1: Balkar 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15037-2:2009+A1:2011 
Förtillverkade betongprodukter - Bjälklagssystem, balk och 
block - Del 2: Betongblock 

1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 15037-3:2009+A1:2011 
Förtillverkade betongprodukter - Bjälklagssystem, balk och 
block - Del 3: Tegelblock 

1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 15037-4:2010 
Förtillverkade betongprodukter - Bjälklagssystem, balk och 
block - Del 4: Expanderade polystyren (EPS) block 

1.11.2010 1.11.2011 

CEN EN 15048-1:2007 
Fästelement - Fästelement för icke förspända förband i 
stålkonstruktioner - Del 1: Allmänna krav 

1.1.2008 1.10.2009 

CEN EN 15050:2007+A1:2012 
Förtillverkade betongprodukter - Broelement 

EN 15050:2007 1.12.2012 1.12.2012 

CEN EN 15069:2008 
Gasapparater för hushållsbruk – Säkerhetsanslutningsven­
tiler för metallslangledningar 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 15088:2005 
Aluminium och aluminiumlegeringar - Byggnadsprodukter 
för byggnadsverk - Tekniska krav för inspektion och leve­
rans 

1.10.2006 1.10.2007 

CEN EN 15102:2007+A1:2011 
Tapeter - Rulle och panelprodukter 

EN 15102:2007 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 15129:2009 
Anordningar för att motverka jordskalv 

1.8.2010 1.8.2011
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CEN EN 15167-1:2006 
Mald granulerad masugnsslagg för användning i betong, 
bruk och injekteringsbruk - Del 1: Definitioner, specifika­
tioner och kriterier för överensstämmelse 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 15250:2007 
Eldstäder med långsam värmeavgivning för eldning med 
fast bränsle - Krav och provningsmetoder 

1.1.2008 1.1.2010 

CEN EN 15258:2008 
Förtillverkade betongprodukter - Stödmurselement 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15274:2007 
Lim för användning i konstruktioner – Krav och prov­
ningsmetoder 

1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 15275:2007 
Konstruktionslim - Beskrivning av anaeroba limmer för 
co-axial metallsammanfogning i byggnads- och anlägg­
ningskonstruktioner 

1.4.2010 1.4.2011 

EN 15275:2007/AC:2010 1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 15283-1:2008+A1:2009 
Fibergipsskivor - Definitioner, krav och provningsmetoder 
- Del 1: Skivor armerade med duk 

EN 15283-1:2008 1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15283-2:2008+A1:2009 
Fibergipsskivor - Definitioner, krav och provningsmetoder 
- Del 2: Skivor armerade med icke sammanhängande 
fibrer 

EN 15283-2:2008 1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15285:2008 
Konststen - Standardplattor för golv och trappor (inomhus 
och utomhus) 

1.1.2009 1.1.2010 

EN 15285:2008/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 15322:2009 
Bitumen och bituminösa bindemedel - Ramverk för spe­
cificering av bitumenlösning och fluxad bitumen 

1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15368:2008+A1:2010 
Hydrauliskt bindemedel för icke-bärande ändamål - Defi­
nition, specifikationer och kriterier för överensstämmelse 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 15381:2008 
Geotextilier och geotextilliknande produkter - Krav för 
användning i vägöverbyggnader och asfaltsbeläggningar 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15382:2008 
Geosyntetiska tätskikt - Egenskapskrav för användning i 
anläggningar i transportsystemet 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15435:2008 
Förtillverkade betongprodukter - Hålblock av normal be­
tong och lättballastbetong för betongfyllnad – Produkt­
egenskaper och prestanda 

1.2.2009 1.2.2010
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CEN EN 15498:2008 
Förtillverkade betongprodukter - Hålblock av träflisbetong 
för betongfyllnad – Produktegenskaper och prestanda 

1.2.2009 1.2.2010 

CEN EN 15599-1:2010 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering – In situ- 
formad expanderad perlit (EP) - Del 1: Egenskapsredovis­
ning för bundna produkter och lösfyllnadsprodukter före 
installation 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 15600-1:2010 
Värmeisoleringsprodukter för teknisk isolering – In situ- 
formad exfolierad vermiculit (EV) - Del 1: Egenskapsredo­
visning för bundna produkter och lösfyllnadsprodukter 
före installation 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 15650:2010 
Luftbehandling - Kanalanslutna brandspjäll 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 15651-1:2012 
Fogmassor för rörelsefogar i byggnader och gångtrafike­
rade ytor - Del 1: Fogmassor för fasad 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-2:2012 
Fogmassor för rörelsefogar i byggnader och gångtrafike­
rade ytor - Del 2: Fogmassor för fönsterglas 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-3:2012 
Fogmassor för rörelsefogar i byggnader och gångtrafike­
rade ytor - Del 3: Fogmassor för sanitetsfogar 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-4:2012 
Fogmassor för rörelsefogar i byggnader och gångtrafike­
rade ytor - Del 4: Fogmassor för gångtrafikerade ytor 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15732:2012 
Värmeisolering och lättfyllning för anläggningskonstruk­
tioner (CEA) - Expanderade lättklinkerprodukter (LWA) 

1.8.2013 1.8.2014 

CEN EN 15743:2010 
Supersulfatcement - Sammansättning, specifikation och 
kriterier för överensstämmelse 

1.11.2010 1.11.2011 

CEN EN 15814:2011+A1:2012 
Polymermodifierade bitumenbeläggningar för skydd mot 
väta - Definitioner och fordringar 

1.8.2013 1.8.2014 

CEN EN 15821:2010 
Bastuaggregat för fasta bränslen – krav och provnings­
metoder 

1.7.2011 1.7.2012
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 15824:2009 
Anvisningar för utvändig och invändig puts med orga­
niska bindemedel 

1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 16069:2012 
Värmeisoleringsprodukter för byggnader - Fabrikstillver­
kade produkter av polyetylenskum (PEF) - Egenskapsredo­
visning 

1.9.2013 1.9.2014 

CEN EN 16153:2013 
Släta, dubbla, genomlysliga PVC-skivor för inner- och yt­
tertak samt väggar och undertak - Krav och testmetoder 

1.1.2014 1.1.2015 

CEN EN 13241-1:2003+A1:2011 
Portar - Produktstandard - Del 1: Produkter utan specifi­
cerat brandmotstånd eller rökskydd 

EN 13241-1:2003 1.1.2012 1.1.2013 

CEN EN 13561:2004+A1:2008 
Utvändiga solskydd - Funktions- och säkerhetskrav 

EN 13561:2004 1.8.2009 1.8.2010 

CEN EN 13659:2004+A1:2008 
Luckor och jalusier - Funktions- och säkerhetskrav 

EN 13659:2004 1.8.2009 1.8.2010 

( 1 ) ESO: Europeisk standardiseringsorganisation: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË. Tfn +32 25500811. Fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË. Tfn +32 25196871. Fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE. Tfn +33 492944200. Fax +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Anmärkning 3: Om tillägg förekommer innefattar hänvisningen såväl standarden EN CCCCC:YYYY som 
eventuella tidigare tillägg och det nya, angivna, tillägget. Den ersatta standarden (kolumn 3) 
består därför av EN CCCCC:YYYY med eventuella tidigare tillägg, men utan det nya, 
angivna, tillägget. Vid angivet datum upphör den ersatta standarden att medföra presumtion 
om överensstämmelse med de väsentliga kraven eller andra krav i den tillämpliga unions­
lagstiftningen. 

Anmärkning 4: Slutdatum för övergångstiden är samma som datum för återkallande av motstridande 
nationella tekniska specifikationer, efter vilket antagande om överensstämmelse måste grun­
das på harmoniserade europeiska specifikationer (harmoniserade standarder eller europeiska 
tekniska godkännanden), som finns på webbsidan http://ec.europa.eu/enterprise/ 
newapproach/nando/index.cfm?fuseaction=cpd.hs i Europeiska kommissionens databas 
NANDO. När en harmoniserad standard ersätts av en ny utgåva kan båda utgåvorna av 
standarden användas för CE-märkning tills samexistensperioden upphör. 

ANMÄRKNING: 

— Närmare upplysningar om standarderna kan erhållas från de europeiska standardiseringsorganisationerna 
eller de nationella standardiseringsorganen. En förteckning över de nationella standardiseringsorganen 
ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) nr 
1025/2012 ( 1 ). 

— Standarder antas av de europeiska standardiseringsorganisationerna på engelska (europeiska standardi­
seringskommittén, CEN, och europeiska kommittén för elektroteknisk standardisering, Cenelec, offent­
liggör även texter på franska och tyska). Därefter översätter de nationella standardiseringsorganen 
namnen på standarderna till Europeiska unionens övriga officiella språk för vilka översättning krävs. 
Europeiska kommissionen ansvarar inte för att de översättningar som har lämnats in för offentliggö­
rande i Europeiska unionens officiella tidning är riktiga. 

— Hänvisningar till rättelser "…/AC:YYYY" offentliggörs endast för kännedom. En rättelse tar bort tryckfel, 
språkliga fel och andra liknande fel från texten och kan avse en eller flera språkversioner (engelska, 
franska och/eller tyska) av en standard som antagits av en europeisk standardiseringsorganisation.
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— Offentliggörandet av hänvisningarna i Europeiska unionens officiella tidning innebär inte att de aktuella 
standarderna är tillgängliga på alla Europeiska unionens officiella språk. 

— Denna förteckning ersätter alla tidigare förteckningar som har publicerats i Europeiska unionens officiella 
tidning. Europeiska kommissionen ska fortlöpande uppdatera denna förteckning. 

— Mer information om harmoniserade standarder och andra europeiska standarder finns på 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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UPPLYSNINGAR FRÅN MEDLEMSSTATERNA 

Uppgifter från medlemsstaterna om statligt stöd som beviljats enligt kommissionens förordning 
(EG) nr 800/2008 genom vilken vissa kategorier av stöd förklaras förenliga med den 
gemensamma marknaden enligt artiklarna 87 och 88 i fördraget (allmän gruppundantagsförordning) 

(Text av betydelse för EES) 

(2013/C 186/03) 

Referensnummer för statligt stöd SA.27483 (X 56/09) 

Medlemsstat Italien 

Medlemsstatens referensnummer — 

Regionens namn (NUTS) LIGURIA 
Blandade områden 

Stödbeviljande myndighet REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI, 15 – 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Stödåtgärdens titel Agevolazioni per investimenti per l'innovazione tecnologica 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1793 del 22.12.2008, attuativa 
dell'art. 11 della legge n. 598 del 27.10.2004, pubblicata sul B.U.R.L. n. 
2 del 14.1.2009 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd — 

Varaktighet 1.1.2009-31.12.2013 

Berörda ekonomiska sektorer Alla stödberättigade ekonomiska sektorer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 1,00 (i miljoner) 

För garantier EUR 1,00 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Investeringsstöd och sysselsättningsstöd till 
små och medelstora företag (artikel 15) 

40 % — 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_598tecnologica/598tecnologica.html
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Referensnummer för statligt stöd SA.27487 (X 61/09) 

Medlemsstat Italien 

Medlemsstatens referensnummer — 

Regionens namn (NUTS) LIGURIA 
Blandade områden 

Stödbeviljande myndighet REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI 15 – 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Stödåtgärdens titel Agevolazioni a favore di PMI per l'acquisto o il leasing di nuove mac­
chine utensili o di produzione 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1794 del 22.12.2008, attuativa 
della legge 28.11.1965, n, 1329 (c.d. «legge Sabatini» ) e s.m.i. pubb­
licata sul B.U.R.L. n. 2 del 14.1.2009 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd — 

Varaktighet 1.1.2009-31.12.2013 

Berörda ekonomiska sektorer Alla stödberättigade ekonomiska sektorer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 2,50 (i miljoner) 

För garantier EUR 2,50 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Investeringsstöd och sysselsättningsstöd till 
små och medelstora företag (artikel 15) 

40 % — 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini_decambializzata/1329sabatini_ 
decambializzata.html 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini/1329sabatini.html
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Referensnummer för statligt stöd SA.32086 (10/X) 

Medlemsstat Österrike 

Medlemsstatens referensnummer — 

Regionens namn (NUTS) VORARLBERG 
Icke stödområden 

Stödbeviljande myndighet Amt der Vorarlberger Landesregierung 
Römerstraße 15 
6900 Bregenz 
www.vorarlberg.at 

Stödåtgärdens titel Vorarlberger Biomasse Nahwärme – Richtlinien 2010-2013 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

Regierungsbeschluss vom 14.12.2010 der 42. Sitzung der Vorarlberger 
Landesregierung 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd Prolongation N 319/2004 

Varaktighet 15.12.2010-31.12.2013 

Berörda ekonomiska sektorer Alla stödberättigade ekonomiska sektorer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag,Storföretag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 1,50 (i miljoner) 

För garantier EUR 1,50 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Stöd till miljöinvesteringar för att främja 
energi från förnybara energikällor (artikel 23) 

45 % 20 % 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.vorarlberg.at/vorarlberg/seiten/foerderungen/foerderungvonbiomassenahw.htm
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Referensnummer för statligt stöd SA.34164 (12/X) 

Medlemsstat Tyskland 

Medlemsstatens referensnummer — 

Regionens namn (NUTS) DEUTSCHLAND 
Artikel 107.3 a,Icke stödområden,Blandade områden,Artikel 107.3 b 

Stödbeviljande myndighet KfW-Bankengrupp 
Palmengartenstr. 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Stödåtgärdens titel KfW-Energieeffizienzprogramm 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

KfW-Gesetz, BGBl. I S.2427, Programmmerkblatt „KfW-Energieeffizi­
enzprogramm“ 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd Modification X 923/2009 

Varaktighet 1.1.2012-31.12.2013 

Berörda ekonomiska sektorer Alla stödberättigade ekonomiska sektorer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag,Storföretag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 2 900,00 (i miljoner) 

För garantier EUR 2 900,00 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Mjukt lån 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Investeringsstöd och sysselsättningsstöd till 
små och medelstora företag (artikel 15) 

20 % — 

Stöd till miljöinvesteringar i energisparande 
åtgärder (artikel 21) 

20 % 20 % 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.kfw.de 

Startseite => Inlandsförderung => Programm-übersicht => KfW-Energieeffizienzprogramm
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Referensnummer för statligt stöd SA.34173 (12/X) 

Medlemsstat Italien 

Medlemsstatens referensnummer IT 

Regionens namn (NUTS) — 

Stödbeviljande myndighet Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali, Direzione Generale per le 
Politiche Attive e Passive 
Via Fornovo 8 Pal.A I Piano; 00192 Roma, Italia 
http://www.lavoro.gov.it 

Stödåtgärdens titel Programma AMVA, Apprendistato e Mestieri a Vocazione Artigianale: 
Avviso pubblico a sportello rivolto alle imprese per la richiesta di 
contributi finalizzati all’inserimento occupazionale con contratto di 
apprendistato 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

— Decreto Legislativo 14 settembre 2011, n. 167, Testo Unico 
dell’apprendistato, a norma dell’articolo 1, comma 30, della legge 
24 dicembre 2007, n. 247. (GU n.236 del 10.10.2011 ) 

— D.D. 262011 del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali — 
Direzione Generale per le Politiche per l’Orientamento e la Forma­
zione — PON «Governance e Azioni di Sistema» — Ob. Conver­
genza 

— D.D. 264011 del Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali — 
DGPOF 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd — 

Varaktighet 30.11.2011-31.12.2012 

Berörda ekonomiska sektorer Alla stödberättigade ekonomiska sektorer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag,Storföretag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 78 150 700,00 (i miljoner) 

För garantier EUR 78 150 700,00 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder Fondo Sociale Europeo. 
Programma Operativo Nazionale Convergenza. Obiettivo 1. 
PON2007IT051PO006 — EUR 7 955 600,00 (i miljoner) 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Stöd i form av lönesubventioner för rekryte­
ring av arbetstagare med sämre förutsätt­
ningar (artikel 40) 

0,007 % — 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.servizilavoro.it/amva 

http://www.italialavoro.it/ 

http://www.lavoro.gov.it
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Referensnummer för statligt stöd SA.35355 (12/X) 

Medlemsstat Tyskland 

Medlemsstatens referensnummer — 

Regionens namn (NUTS) DEUTSCHLAND 
Icke stödområden 

Stödbeviljande myndighet KfW Bankengruppe 
Palmengartenstraße 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Stödåtgärdens titel Energieeffizient Sanieren – Kommunale Unternehmen 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

KfW-Gesetz, BGBI. I S.2427, Programmmerkblatt „Energieeffizient Sa­
nieren – Kommunale Unternehmen“ 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd — 

Varaktighet 1.9.2012-31.12.2013 

Berörda ekonomiska sektorer Alla stödberättigade ekonomiska sektorer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag,Storföretag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 25,00 (i miljoner) 

För garantier EUR 25,00 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag, Mjukt lån 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Investeringsstöd till företag som går längre än 
gemenskapsnormerna eller höjer nivån på 
miljöskyddet i avsaknad av gemenskapsnor­
mer (artikel 18) 

35 % 20 % 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.kfw.de/kfw/de/Inlandsfoerderung/Programmuebersicht/BMU-Umweltinnovationsprogramm/ 
index.jsp

SV 28.6.2013 Europeiska unionens officiella tidning C 186/67

http://www.kfw.de
http://www.kfw.de/kfw/de/Inlandsfoerderung/Programmuebersicht/BMU-Umweltinnovationsprogramm/index.jsp
http://www.kfw.de/kfw/de/Inlandsfoerderung/Programmuebersicht/BMU-Umweltinnovationsprogramm/index.jsp


Referensnummer för statligt stöd SA.35940 (12/X) 

Medlemsstat Italien 

Medlemsstatens referensnummer — 

Regionens namn (NUTS) ABRUZZO 
Artikel 107.3 b 

Stödbeviljande myndighet Regione Abruzzo Direzione Sviluppo Economico e del Turismo 
Via Passolanciano, 75 Pescara 65124 
www.regione.abruzzo.it 

Stödåtgärdens titel Selezione e concessione di aiuti alle Destination Management Company 
(DMC) ed ai loro progetti di sviluppo Turistico di destinazione 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

DGR N.725 DEL 6.11.2012 PUBBLICATA SUL BOLLETTINO UFFI­
CIALE DELLA REGIONE ABRUZZO BURAT SPECIALE TURISMO 
N.87 DEL 28.11.2012- ALLEGATO 1 

Åtgärdstyp Stödordning 

Ändring av en befintlig stödåtgärd — 

Varaktighet 28.11.2012-31.12.2013 

Berörda ekonomiska sektorer Verksamhet i religiösa samfund och i andra intresseorganisationer 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag 

Årligt totalbelopp för den budget som plane­
ras enligt ordningen 

EUR 0,96 (i miljoner) 

För garantier EUR 0,96 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Stöd för innovationsrådgivningstjänster och 
stöd för innovationsstödjande tjänster (arti­
kel 36) 

958 688 EUR — 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.regione.abruzzo.it/portale/index.asp?modello=avvisoSing&servizio=le&stileDiv= 
sequence&template=default&tom=2383&b=avviso 

http://leggi.regione.abruzzo.it/asp/redirectApprofondimenti.asp?pdfDoc=delibereRegionali/docs/delibere/ 
DGR725-2012.zip 

http://bura.regione.abruzzo.it/bollettinoaccess.aspx?id=46520&tipo=SPE&titolo=n%c2%b0+87+del+ 
28%2f11%2f2012
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Referensnummer för statligt stöd SA.36049 (13/X) 

Medlemsstat Tyskland 

Medlemsstatens referensnummer 20-12-3234-05-12 

Regionens namn (NUTS) DACHAU 
Icke stödområden 

Stödbeviljande myndighet Regierung von Oberbayern 
Maximillianstraße 39 
80538 München 
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de 

Stödåtgärdens titel Containerdepot München-Ost 

Nationell rättslig grund (hänvisning till landets 
officiella kungörelseorgan) 

Art. 23, 44 BayHO 

Åtgärdstyp Stöd för särskilda ändamål 

Ändring av en befintlig stödåtgärd — 

Dag då stödet beviljades Från och med den 5.12.2012 

Berörda ekonomiska sektorer Järnvägstransport, godstrafik 

Typ av stödmottagare Små och medelstora företag – Kloiber GmbH 

Sammanlagt belopp av stöd för särskilda än­
damål som beviljats företaget 

EUR 0,61 (i miljoner) 

För garantier EUR 0,61 (i miljoner) 

Stödinstrument (artikel 5) Bidrag 

Hänvisning till kommissionens beslut — 

Vid medfinansiering från gemenskapsfonder — 

Mål Högsta tillåtna stödnivå i % eller högsta till­
låtna stödbelopp i nationell valuta 

Bonus för små och me­
delstora företag i % 

Investeringsstöd och sysselsättningsstöd till 
små och medelstora företag (artikel 15) 

10 % — 

Webblänk till den fullständiga texten till stödåtgärden: 

http://www.stmwivt.bayern.de/verkehr/schiene/schienengueterverkehr/agvo2
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Medlemsstaternas uppgifter om statligt stöd som beviljats enligt kommissionens förordning (EG) nr 
1857/2006 om tillämpningen av artiklarna 87 och 88 i EG-fördraget på statligt stöd till små och 
medelstora företag som är verksamma inom produktion av jordbruksprodukter och om ändring av 

förordning (EG) nr 70/2001 

(2013/C 186/04) 

Statligt stöd nr.: SA.36577 (13/XA) 

Medlemsstat: Belgien 

Region: VLAAMS GEWEST 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Bio zoekt Boer en Bio zoekt 
Keten 2013 

Rättslig grund: Besluit van de Vlaamse Regering houdende 
toekenning van een subsidie aan BioForum vlaanderen vzw en 
Boerenbondvereniging voor Projecten vzw voor de uitvoering 
van het project "Bio zoekt Boer en Bio zoekt Keten 2013". 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Årligt 
totalbelopp för den budget som planeras enligt ordningen: 
EUR 0,30 (i miljoner) 

Högsta tillåtna stödnivå: 100.00 % 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
13.6.2013-31.12.2013 

Stödets syfte: Tekniskt stöd (artikel 15 i förordning (EG) nr 
1857/2006) 

Berörd(a) sektor(er): JORDBRUK, SKOGSBRUK OCH FISKE 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Vlaamse Overheid 
Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II laan 35 
1030 Brussel 

Webbplats: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=3069 

Övriga upplysningar: — 

Statligt stöd nr.: SA.36693 (13/XA) 

Medlemsstat: Slovenien 

Region: Slovenia 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Pomoč za izgube zaradi 
neugodnih vremenskih razmer – suša 2012 

Rättslig grund: 

Program odprave posledic škode v kmetijstvu zaradi suše leta 
2012 (Sklep Vlade RS, št. 84400-1/2013/4, sprejet na 4. seji, z 
dne 11. 4. 2013) 

Zakon o odpravi posledic naravnih nesreč (Uradni list RS, št. 
114/05 – uradno prečiščeno besedilo, 90/07, 102/07 in 40/12 
– ZUJF) 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Årligt 
totalbelopp för den budget som planeras enligt ordningen: EUR 
5,65 (i miljoner) 

Högsta tillåtna stödnivå: 45,00 % 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
4.6.2013-31.12.2015 

Stödets syfte: Ogynnsamma väderförhållanden (artikel 11 i 
förordning (EG) nr 1857/2006) 

Berörd(a) sektor(er): Jordbruk och jakt samt service i anslut­
ning härtill 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Ministrstvo za kmetijstvo in okolje Republike Slovenije 
Dunajska 22, 
1000 Ljubljana 

Webbplats: 

http://www.mko.gov.si/fileadmin/mko.gov.si/pageuploads/ 
podrocja/naravne_nesrece/program_odprave_posledic_skode_v_ 
kmetijstvu_susa2012.pdf 

http://www.pisrs.si/Predpis.aspx?id=ZAKO3734&pogled= 
osnovni 

Övriga upplysningar: — 

Statligt stöd nr.: SA.36745 (13/XA) 

Medlemsstat: Bulgarien 

Region: Bulgaria
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Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Помощ за компенсиране 
разходите на земеделски стопани, свързани с изпълнение на 
мерките по Държавната профилактична програма и Програмите 
за надзор и ликвидиране на болести по животните 

Rättslig grund: 

Чл. 4, чл. 10, параграф 1, букви „а” и „б”, и чл. 15, параграф 2, 
буква „в” от Регламент (ЕО) № 1857/2006 на Комисията за 
прилагане на членове 107 и 108 от Договора към държавната 
помощ за малки и средни предприятия, осъществяващи дейност 
в производството на селскостопански продукти 

Чл. 11, ал. 2, т. 3 и чл. 12, ал. 2, т. 1., буква “а” от Закона за 
подпомагане на земеделските производители 

Чл. 120, ал.1, чл. 46 г и чл. 51, ал. 10 и ал. 11 от Закона за 
ветеринарномедицинската дейност. 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Årligt 
totalbelopp för den budget som planeras enligt ordningen: BGN 
55,00 (i miljoner) 

Högsta tillåtna stödnivå: 100,00 % 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
12.6.2013-30.6.2014 

Stödets syfte: Djursjukdomar (artikel 10 i förordning (EG) nr 
1857/2006), Investeringar i jordbruksföretag (artikel 4 i förord­
ning (EG) nr 1857/2006), Tekniskt stöd (artikel 15 i förordning 
(EG) nr 1857/2006) 

Berörd(a) sektor(er): Jordbruk och jakt samt service i anslut­
ning härtill 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Държавен фонд "Земеделие" 
гр. София бул. "Цар Борис III" №138 

Webbplats: 

http://www.dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni-pomoshti-za- 
notificirane/ 

Övriga upplysningar: — 

Statligt stöd nr.: SA.36746 (13/XA) 

Medlemsstat: Bulgarien 

Region: Bulgaria 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: „Помощ за компенсиране 
разходите на земеделски производители, свързани с изпълнение 
на мерки по „Национална програма от мерки за контрол на 
почвени неприятели по картофите от сем. Телени червеи (Elate­
ridae)" 

Rättslig grund: 

Чл. 12, ал. 1 и ал. 2, т. 1, буква “а” от Закона за подпомагане на 
земеделските производители; 

Указания на Държавен фонд "Земеделие" за схема на държавна 
помощ "Помощ за компенсиране разходите на земеделски 
производители, свързани с изпълнение на мерки по „Национална 
програма от мерки за контрол на почвени неприятели по 
картофите от сем. Телени червеи (Elateridae)"; 

Национална програма от мерки за контрол на почвени 
неприятели по картофите от сем. Телени червеи — (Elateridae) 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Årligt 
totalbelopp för den budget som planeras enligt ordningen: 
BGN 1,40 (i miljoner) 

Högsta tillåtna stödnivå: 100.00 % 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
12.6.2013-30.6.2014 

Stödets syfte: Växtsjukdomar och skadedjursangrepp (artikel 10 
i förordning (EG) nr 1857/2006) 

Berörd(a) sektor(er): Jordbruk och jakt samt service i anslut­
ning härtill 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Държавен фонд "Земеделие" 
София 1618, "Цар Борис III" 136 

Webbplats: 

http://dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni-pomoshti-za- 
notificirane/ 

Övriga upplysningar: — 

Statligt stöd nr.: SA.36750 (13/XA) 

Medlemsstat: Förenade kungariket 

Region: SCOTLAND 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Weather Aid Scheme (Scot­
land)2013 

Rättslig grund: Small Landholders (Scotland) Act 1911
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Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Årligt 
totalbelopp för den budget som planeras enligt ordningen: GBP 
5.75 (i miljoner) 

Högsta tillåtna stödnivå: 90,00 % 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
1.8.2013-31.12.2013 

Stödets syfte: Ogynnsamma väderförhållanden (artikel 11 i 
förordning (EG) nr 1857/2006) 

Berörd(a) sektor(er): Jordbruk och jakt samt service i anslut­
ning härtill 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Scottish Government 
Agriculture, Food and Rural Communities Directorate, 
Rural Payments and Inspections Division, 
Q1 Spur, 
Saughton House, 
Broomhouse Drive, 
Edinburgh, 
EH11 3XD 

Webbplats: 

http://www.scotland.gov.uk/Topics/farmingrural/Agriculture/ 
grants/WeatherAidScheme 

Övriga upplysningar: —
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V 

(Yttranden) 

FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV KONKURRENSPOLITIKEN 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN 

STATLIGT STÖD – FRANKRIKE 

Statligt stöd SA.13869 (C 68/2002) – EDF: Omklassificering till kapital av skattebefriade 
bokföringsmässiga avsättningar för att förnya det franska högspänningsnätet 

Uppmaning enligt artikel 108.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt att inkomma med 
synpunkter 

(Text av betydelse för EES) 

(2013/C 186/05) 

Genom den skrivelse, daterad den 02.05.2013, som återges på det giltiga språket på de sidor som följer på 
denna sammanfattning, underrättade kommissionen Frankrike om sitt beslut att inleda det förfarande som 
anges i artikel 108.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt avseende ovannämnda åtgärd. 

Berörda parter kan inom en månad från dagen för offentliggörandet av denna sammanfattning och den 
därpå följande skrivelsen inkomma med sina synpunkter på den åtgärd avseende vilken kommissionen 
inleder förfarandet. Synpunkterna ska sändas till följande adress: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
State Aid Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax: +32 22961242 

Synpunkterna kommer att meddelas Frankrike. Den berörda part som inkommer med synpunkter kan 
skriftligen begära konfidentiell behandling av sin identitet, med angivande av skälen för begäran. 

Med hänvisning till att EDF genom ett koncessionsavtal från 
1956 förvaltar högspänningsnätet ändrade företaget 1987 sin 
redovisningsmetod och omklassificerade de tillgångar som avser 
högspänningsnätet till balansräkningsposten ”anläggningstill­
gångar i koncession”. I lag nr 97-1026 av den 10 november 
1997 slås det emellertid fast att EDF äger högspänningsnätet 
sedan 1956. De avsättningar som gjordes mellan 1987 och 
1996 i enlighet med systemet för tillgångar som omfattas av 
ett koncessionsavtal saknar sålunda grund. År 1997 hade EDF i 
sin bokföring två typer av skattefria avsättningar som gjorts för 
förnyelsen av högspänningsnätet: ännu icke utnyttjade avsätt­
ningar till ett belopp på 38,5 miljarder franska franc samt kon­
cessionsgivarens rättigheter, som motsvarade de förnyelsearbe­

ten som redan gjorts och som uppgick till 18,345 miljarder 
franska franc. 

Då dessa avsättningar kom att sakna grund organiserade de 
franska myndigheterna om EDF:s balansräkning genom en lag 
och ett ministerbeslut. 

— För det första anges i lag nr 97-1026 av den 10 november 
1997 att motvärdet på skuldsidan i EDF:s balansräkning den 
1 januari 1997 för tillgångar i högspänningsnätet som
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omfattas av koncessionsavtalet ska tas upp i posten ”kapital­
tillskott” efter justering för skillnader i motsvarande omvär­
deringar. Lagen föreskriver sålunda att en del av de avsätt­
ningar som motsvarar koncessionsgivarens rättigheter klas­
sificeras om till kapitaltillskott utan att belastas med bolags­
skatt. 

— För det andra förklaras i en skrivelse från ekonomi-, finans- 
och industriministern, statssekreteraren för finansfrågor och 
statssekreteraren för industrifrågor, som skickades till EDF 
den 22 december 1997 den ovanifrån initierade omstruk­
tureringen av EDF:s balansräkning och fastställs de skatte­
mässiga konsekvenserna av omorganisationen av EDF:s ba­
lansräkning. 

De ännu outnyttjade avsättningarna till ett belopp på 38,5 mil­
jarder franc beskattades sålunda på sedvanligt sätt av de franska 
myndigheterna, medan den del av avsättningarna som motsva­
rade koncessionsgivarens rättigheter inte beskattades. 

Genom beslut av den 16 oktober 2002 (K(2002) 3744) som 
delgavs Republiken Frankrike samma dag inledde kommissionen 
förfarandet enligt artikel 108.2 i EUF-fördraget i fråga om den 
fördel som följde av att EDF, vid omstruktureringen av företa­
gets balansräkning 1997, inte betalat bolagsskatt när det gäller 
den del av avsättningarna som motsvarade koncessionsgivarens 
rättigheter. I ett meddelande av den 9 april 2002 från general­
direktoratet för skatter till kommissionen uppger de franska 
myndigheterna att den skattefördel som på så sätt erhölls [av 
EDF 1997] kan värderas till 5,88 miljarder franc (14,119 x 
41,66 %), det vill säga 888,89 miljoner euro. 

Den 16 december 2003 antog kommissionen sitt slutgiltiga 
beslut (K(2003)4637), som följande dag delgavs Republiken 
Frankrike ( 1 ). I detta beslut (artiklarna 3 och 4) drog kommis­
sionen slutsatsen att det faktum att EDF vid omstruktureringen 
av företagets balansräkning 1997 inte betalade 888,89 miljoner 
euro i bolagsskatt på en del av avsättningarna motsvarande 
koncessionsgivarens rättigheter som omklassificerades till ka­
pitaltillskott, utgjorde statligt stöd som var oförenligt med den 
inre marknaden, och krävde att stödet skulle återkrävas med 
ränta. 

Genom sin dom av den 15 december 2009 ogiltigförklarade 
tribunalen artiklarna 3 och 4 i kommissionens beslut, främst 
med hänvisning till att det ankom på kommissionen att kont­
rollera om en privat investerare skulle ha gjort en jämförbar 
investering av samma storlek under liknande omständigheter, 
oberoende av vilken stödform staten har valt för att öka EDF:s 
egna kapital; detta för att undersöka det ekonomiskt sett ratio­

nella i en sådan investering och jämföra denna med en sådan 
investerares agerande gentemot samma företag under samma 
omständigheter ( 2 ). Genom sin dom av den 5 juni 2012 ogillade 
Europeiska unionens domstol kommissionens överklagande av 
tribunalens dom ( 3 ). Kommissionen måste följaktligen fatta ett 
nytt beslut om avslutande av det förfarande som inleddes ge­
nom kommissionens beslut av den 16 oktober 2002. Det är 
dock nödvändigt att utvidga förfarandet så att nya fakta kan 
inhämtas. 

Under det administrativa förfarandet hävdade de franska myn­
digheterna, utan stöd av belägg eller analyser, att ett sådant 
kompletterande kapitaltillskott kunde motiveras med de lön­
samhetsprognoser som EDF uppvisade 1997, och som för öv­
rigt förverkligades under påföljande år. Som unionsdomstolarna 
understryker krävs det för tillämpligheten och tillämpningen av 
principen om en rationell privat investerare som verkar på nor­
mala marknadsekonomiska villkor bland annat att medlemssta­
ten i praktiken agerat som investerare och inte som skattemyn­
dighet. I detta hänseende utgör analyser före investeringen god­
tagbara bevis, till skillnad från analyser som görs i efterhand. 

De franska myndigheternas påstående om att en privat investe­
rare som verkar på marknadsekonomiska villkor skulle ha till­
fört ett kapital på 888,89 miljoner euro får emellertid inte stöd 
av något dokument som lämnats till kommissionen och som de 
franska myndigheterna i egenskap av aktieägare skulle ha grans­
kat. De franska myndigheterna har inte angett vilken avkastning 
de förväntade sig på kapitalet, och har följaktligen inte visat att 
den förväntade avkastningen på det ökade kapitalet skulle varit 
tillräcklig för en privat investerare. Under dessa omständigheter 
förefaller principen om den privata investeraren inte tillämplig, 
och, även om så vore fallet, skulle tillämpningen av den leda till 
slutsatsen att en privat investerare förmodligen inte skulle ha 
investerat i en kapitalökning för EDF utan att på förhand ha 
minsta kännedom om avkastningen på det investerade kapitalet. 

Därav följer, med förbehåll för att Republiken Frankrike och/ 
eller berörda tredje parter lägger fram nya fakta, att det faktum 
att EDF under 1997 inte betalade 888,89 miljoner euro i bo­
lagsskatt kan ha gett EDF en ekonomisk fördel som kan 
snedvrida konkurrensen och påverka handeln mellan medlems­
staterna, och därmed utgöra statligt stöd enligt artikel 107.1 i 
EUF-fördraget, och dessutom vara olagligt. Om det förhåller sig 
så har kommissionen inte möjlighet att förklara stödet förenligt 
med den inre marknaden. 

Enligt artikel 14 i rådets förordning (EG) nr 659/1999 kan allt 
olagligt stöd återkrävas från mottagaren.
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SJÄLVA SKRIVELSEN 

”Par la présente, la Commission a l’honneur d’informer la Répu­
blique française que, dans le cadre de la procédure prévue à 
l’article 108, paragraphe 2, du traité sur le fonctionnement de 
l'Union européenne ("TFUE") ( 1 ) qui a été ouverte par sa déci­
sion du 16 octobre 2002 dans l'affaire ci-dessus, après l'annu­
lation des articles 3 et 4 de la décision du 16 décembre 2003 
de la Commission et le réexamen des informations fournies par 
vos autorités, la Commission a décidé d’étendre cette procédure 
pour préciser celle-ci et recueillir les informations et observa­
tions complémentaires de la République française et des tiers 
intéressés à ce sujet. 

PROCÉDURE 

1. Par décision du 16 octobre 2002 (C(2002) 3744), notifiée 
à la République française le même jour, la Commission a 
ouvert la procédure prévue à l’article 108, paragraphe 2, du 
TFUE sur l’avantage résultant du non-paiement par EDF de 
l’impôt sur les sociétés dû, lors de la restructuration de son 
bilan en 1997, sur une partie des provisions comptables 
créées en franchise d’impôt pour le renouvellement du 
réseau d’alimentation général (RAG). La Commission a 
aussi enjoint aux autorités françaises de fournir des infor­
mations nécessaires à l’examen de cet avantage fiscal dans 
le cadre de la procédure formelle. 

2. Dans leurs observations transmises à la Commission par 
lettre en date du 11 décembre 2002, les autorités françaises 
ont contesté qu’EDF ait bénéficié d’un avantage fiscal et fait 
valoir notamment que la dotation complémentaire en 
capital corrigeait une sous-capitalisation et était justifiée 
de ce fait. 

3. Après publication de la décision de la Commission ( 2 ), par 
lettre du 21 janvier 2003, la Commission a transmis à la 
République française les seules observations reçues d'une 
partie intéressée, en l'invitant à présenter ses commentaires. 
La République française n'a pas présenté de commentaire 
sur ces observations. 

4. Une réunion technique entre la Commission et les autorités 
françaises s’est tenue le 12 février 2003 au cours de 
laquelle la demande d'informations répondant à l'injonction 
a été réitérée oralement puis rappelée par lettre de la 
Commission du 4 juillet 2003. 

5. Le 11 novembre 2003, la République française a présenté 
de nouvelles informations. Le 17 novembre 2003, une 
nouvelle réunion technique a été organisée entre la 
Commission, les autorités françaises et des représentants 

d’EDF. Les autorités françaises ont également adressé des 
informations complémentaires en date du 20 novembre 
2003. 

6. Le 16 décembre 2003, la Commission a adopté sa décision 
finale (C(2003)4637fin), notifiée à la République française 
le lendemain ( 3 ). 

7. Par son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de l'Union 
européenne a annulé les articles 3 et 4 de la Décision de la 
Commission ( 4 ). 

8. Par son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de l'Union 
européenne a rejeté le pourvoi formé par la Commission 
contre l'arrêt du Tribunal ( 5 ). 

DESCRIPTION DÉTAILLÉE DE LA MESURE 

9. En 1987, au motif que le réseau d’alimentation générale 
(RAG) lui avait été confié en 1956 par un contrat de 
concession, EDF a modifié sa pratique comptable et classé 
les actifs affectés au RAG au poste du bilan « Biens mis en 
concession ». EDF a donc appliqué à ces actifs les règles 
comptables spéciales établies en France pour les biens mis 
en concession qui doivent être retournés à l’Etat à la fin de 
celle-ci, et a créé en franchise d’impôt des provisions pour 
le renouvellement du RAG. 

10. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 a cependant 
établi qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 
1956. Les provisions comptables créées de 1987 à 1996 
en vertu du régime des biens mis en concession sont alors 
devenues sans objet. 

11. En 1997, EDF avait dans ses comptes deux types de provi­
sions créées en franchise d’impôt pour le renouvellement 
du RAG: les provisions non encore utilisées pour un 
montant de 38,5 milliards de francs français (FRF) et les 
droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, pour un montant de FRF 
18,345 milliards. 

12. Ces provisions étant devenues sans objet, les autorités fran­
çaises ont réorganisé le bilan d’EDF à travers une loi et une 
décision ministérielle. 

13. En premier lieu, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
dispose qu’au « 1er janvier 1997, la contre-valeur des biens 
en nature mis en concession du RAG figurant au passif du 
bilan d’EDF est inscrite, nette des écarts de réévaluation 
correspondants, au poste « Dotations en capital » ». Rien, 
ni dans la loi, ni dans les travaux parlementaires, ne laisse 
penser que le législateur a voulu statuer sur le traitement 
fiscal de cette opération.
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14. En second lieu, une lettre du ministre de l’Economie, des 
Finances et de l’Industrie, du secrétaire d’Etat au Budget et 
du secrétaire d’Etat à l’Industrie, adressée à EDF le 
22 décembre 1997 (ci-après « la lettre du ministre de 
l’Economie »), explique dans son annexe 1 la restructuration 
du haut du bilan d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997: 

«— Reclassement des « droits du concédant » 
(18 345 563 605 F): 

Consolidation en dotations en capital de la contre- 
valeur des biens en nature du RAG mis dans la 
concession à hauteur de FRF 14 119 065 335. 

Regroupement des écarts de réévaluation du RAG de 
1959 (2.425 MF) et de 1976 (immobilisations non 
amortissables: 97 MF) avec le poste « Ecarts de rééva­
luation RAG », dont le montant passe ainsi de 1.720 
MF à 4.145 MF. 

Regroupement des provisions réglementées relatives à 
la réévaluation des immobilisations amortissables de 
1976 (1.704 MF), le poste passant de 877 MF à 
2.581 MF. 

Reclassement des provisions pour renouvellement 
devenues injustifiées (38 520 943 408 F) au report à 
nouveau, en application de l’avis du Conseil national 
de la comptabilité n o 97-06 du 18 juin 1997 relatif 
aux changements comptables.» 

15. L’annexe 3 de la lettre du ministre de l’Economie établit 
également les conséquences fiscales de la réorganisation du 
bilan d’EDF. Une variation d’actif net est constatée avec le 
reclassement des provisions pour renouvellement non utili­
sées, d’un montant de FRF 38,5 milliards, au report à 
nouveau, et soumise à l’impôt sur les sociétés au taux de 
41,66 % applicable en 1997. 

16. Ainsi, les provisions non encore utilisées pour un montant 
de FRF 38,5 milliards ont été imposées normalement par 
les autorités françaises, alors que la partie des provisions 
correspondant aux droits du concédant n’a pas été imposée. 
Dans une note de la Direction générale des impôts en date 
du 9 avril 2002, adressée à la Commission, les autorités 
françaises indiquent que « les droits du concédant afférents 
au RAG représentent une dette indue que l’incorporation au 
capital a libérée d’impôt de manière injustifiée » et que « 
cette réserve aurait dû, préalablement à son incorporation 
au capital, être transférée du passif de l’établissement où elle 
figurait à tort vers un compte de situation nette entraînant 
ainsi une variation positive d’actif net imposable en appli­
cation de l’article 38-2 » du Code général des impôts. Elles 
constatent que « l’avantage en impôts ainsi obtenu [en 1997 
par EDF] peut être évalué à 5,88 milliards de francs (14,119 
× 41,66 %) », soit EUR 888,89 millions ( 1 ). 

17. Conformément à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
et à la lettre du ministre de l’Economie, les écarts de rééva­
luation ont été transférés à la rubrique « Capitaux propres » 
sans incidence fiscale, car ils correspondaient à des plus- 
values de réévaluation réalisées en franchise d’impôt ou 
sous un régime de neutralité fiscale suite aux lois de rééva­
luation de 1959 et de 1976. 

18. Dans le cadre de la réorganisation du bilan d’EDF, les auto­
rités françaises ont suivi l’avis n o 97.06 du 18 juin 1997 du 
Conseil national de la comptabilité, relatif aux changements 
de méthodes comptables, changements d’estimation, chan­
gements d’options fiscales et corrections d’erreurs (ci-après « 
l’avis du Conseil national de la comptabilité »), qui établit 
que les corrections d’erreurs comptables, qui, par leur 
nature même, portent sur la comptabilisation des opéra­
tions passées, « sont comptabilisées dans le résultat de 
l’exercice au cours duquel elles sont constatées ». 

DÉCISION D'OUVERTURE DE LA PROCÉDURE 

19. Dans sa décision d'ouverture de la procédure du 16 octobre 
2002, la Commission concluait que la création irrégulière 
de provisions complémentaires pour renouvellement du 
réseau d'alimentation générale (RAG) sur la période 1987- 
1996 avait favorisé EDF au sens de l’article 107 (1) du 
TFUE. Elle lui aurait procuré un avantage économique 
sélectif résultant de la différence entre la valeur capitalisée 
de l'impôt sur les sociétés non payé sur les provisions au 
cours de la même période et le montant de l'impôt sur les 
sociétés acquitté par EDF en 1997, à la suite de l'adoption 
par le Parlement français de l'article 4 de la loi 97 – 1026. 

20. En dépit du fait qu’EDF exerçait en France des activités sur 
une série de marchés soumis à des droits de monopole 
avant l’entrée en vigueur de la directive du Conseil 96/92 
libéralisant le secteur de l’électricité, la Commission consi­
dérait que les mesures d’aides en cause en faveur d’EDF ont 
faussé ou menacer de fausser la concurrence et le 
commerce entre Etats membres aux termes de l’article 107 
(1) du TFUE. Cela résultait en particulier du fait que, malgré 
les droits exclusifs dont jouissait EDF dans l’exercice de 
certaines activités en France, il existait néanmoins un 
certain degré de commerce entre Etats membres sur ces 
marchés. De surcroît, une libre concurrence existait sur 
les marchés connexes sur lesquels EDF avait déjà diversifié 
(que ce soit d’un point de vue géographique ou sectoriel) 
ses activités au-delà de l’étendue de ses droits exclusifs. Ces 
effets étaient déjà présents bien avant la libéralisation 
provoquée par la directive susmentionnée. 

21. La Commission concluait aussi qu'il s'agissait d'une aide 
nouvelle qui ne semblait pas, à ce stade, permettre de 
considérer que les conditions énoncées à l'article 107, para­
graphes 2 et 3, du TFUE, étaient remplies, cependant que 
les autorités françaises n'avaient pas invoqué l'application 
des dispositions de l'article 106, paragraphe 2 du TFUE. 

22. Enfin, dans son injonction du 16 octobre 2002, la 
Commission avait demandé aux autorités françaises la 
communication de tous les documents, informations et 
données nécessaires pour apprécier la compatibilité de 
cette mesure d’aide, et notamment les copies complètes 
des rapports confidentiels de la Cour des comptes française
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sur EDF. Les autorités françaises se sont limitées à commu­
niquer des extraits de ces rapports, au motif que seuls ces 
extraits étaient en rapport avec l’investigation de la 
Commission et que les « rapports particuliers de la Cour 
des comptes sur EDF comportent des éléments nominatifs 
ou qui relèvent du secret commercial ». 

OBSERVATIONS D’UN TIERS INTÉRESSÉ 

23. Par lettre en date du 6 janvier 2003, le Syndicat National 
des Producteurs Indépendants d’Electricité Thermique 
(SNPIET) a adressé des observations à la Commission 
dans le cadre de la procédure formelle d’examen ouverte 
sur le non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. Selon ces obser­
vations, EDF ne s’est pas conformée dans le cadre de ses 
activités aux règles en usage dans les sociétés industrielles et 
commerciales, contrairement à ce que dispose la loi n o 46- 
628 du 8 avril 1946. 

OBSERVATIONS DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE 

24. Les autorités françaises ont communiqué leurs observations 
à la Commission par lettre en date du 11 décembre 2002. 
Elles contestent le caractère d’aide d’Etat du non-paiement, 
en 1997, de l’impôt sur les sociétés sur une partie des 
provisions comptables créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG. 

25. A titre préliminaire, les autorités françaises contestent le 
montant des provisions pour renouvellement du RAG 
avancé par la Commission. Les autorités françaises soutien­
nent ensuite que, même en l’absence de dotations en provi­
sions pour le renouvellement du RAG, EDF n’aurait pas été 
en mesure de payer l’impôt sur les sociétés de 1987 à 1996 
du fait de reports fiscaux fortement déficitaires. De plus, 
l’Etat étant à la fois propriétaire d’EDF et autorité concédant 
le RAG, elles ont considéré que les droits du concédant ne 
constituaient pas pour lui une dette réellement exigible. Par 
conséquent, lors de la restructuration du bilan en 1997, 
elles ont affecté ces droits du concédant aux capitaux 
propres d’EDF afin de corriger sa sous-capitalisation, mais 
sans les soumettre à l’impôt sur les sociétés. 

26. Les autorités françaises considèrent que la restructuration 
comptable opérée en 1997 peut être interprétée comme 
une dotation complémentaire en capital d’un montant équi­
valent à l’exonération partielle d’impôt, dont le but a été 
également de corriger une sous-capitalisation. Il aurait été 
jugé plus efficace et neutre d'affecter directement les droits 
du concédant en fonds propres pour leur montant total 
plutôt que d'effectuer l'opération de nature équivalente 
qui aurait consisté à affecter en capital un montant net 
après impôts sur les sociétés, solliciter le versement par 
EDF de l'impôt sur les sociétés correspondant à la variation 
de l'actif net puis, enfin, procéder à une dotation complé­
mentaire en capital d'un montant équivalent à l'impôt payé. 

27. Les autorités françaises estiment qu'une telle dotation 
complémentaire était justifiée par les perspectives de renta­
bilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ailleurs 

concrétisées pendant les années suivantes. Dans des circons­
tances comparables, selon les autorités françaises, un inves­
tisseur privé en économie de marché aurait procédé à un tel 
apport en capital. 

28. Les autorités françaises contestent également que la rému­
nération de l’Etat ait été indûment diminuée de 1987 à 
1996 suite à la création des provisions en question. Elles 
indiquent que, même si le résultat net avait été supérieur, la 
rémunération de l’Etat n’aurait pas été plus élevée car, 
pendant cette période, le niveau de la rémunération ne 
correspondait pas à un pourcentage prédéfini du résultat 
net de l’entreprise. Ce niveau était déterminé librement 
par l’Etat en valeur absolue et pouvait ne pas être fixé en 
fonction de la situation financière de l’entreprise. De plus, 
cette rémunération n’était pas obligatoirement prélevée sur 
les bénéfices nets de chaque exercice. Dans cette perspective 
et compte tenu des reports déficitaires d’EDF, les autorités 
françaises soulignent que l’Etat a finalement prélevé de 
1987 à 1996 un dividende dont le niveau a dépassé de 
façon considérable les limites du droit commun des sociétés 
commerciales. 

29. Les autorités françaises estiment, en outre, que même si la 
constitution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Elles estiment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. 

30. Par ailleurs, les autorités françaises considèrent que si un 
avantage indu devait être établi, il s’agirait d’une aide exis­
tante, et non d’une aide nouvelle en raison de la prescrip­
tion décennale, prévue à l’article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999, qui court à partir de l’octroi des premiers 
éléments d’aide. Compte tenu que la première demande de 
renseignements de la Commission date du 10 juillet 2001, 
les éventuels éléments d’aide accordés avant 1991 seraient 
prescrits. Les autorités françaises estiment que l’intervention 
du législateur en 1997 n’a pas eu pour effet d’interrompre 
cette prescription, puisque seules des mesures de la 
Commission peuvent avoir cet effet. Les autorités françaises 
estiment enfin qu’il s’agirait de toute façon d’une aide exis­
tante, dans la mesure où elle a été octroyée avant la libé­
ralisation du marché électrique. 

31. Dans leur lettre en date du 20 novembre 2003, les auto­
rités françaises rappellent leurs arguments quant aux écarts 
de réévaluation inclus dans le montant des droits du concé­
dant figurant dans les comptes sociaux et quant à l’appli­
cation de la règle de prescription. De plus, elles affirment 
que le taux de l’impôt sur les sociétés qui aurait dû être 
appliqué à la restructuration du bilan d’EDF est celui de 
1996 (taux de 36,67 %), et non de 1997 (taux de 41,66 %). 
En effet, elles considèrent que cette restructuration a été 
réalisée sur une déclaration fiscale déposée le 23 décembre 
1997, après la clôture de l’exercice 1996 mais avant celle 
de l’exercice 1997.

SV 28.6.2013 Europeiska unionens officiella tidning C 186/77



32. Les autorités françaises contestent ainsi l’affirmation de la 
Commission selon laquelle EDF aurait bénéficié d’un avan­
tage en 1997 en raison du non-paiement de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. 

LES ARRÊTS DES JURIDICTIONS DE L'UNION 
EUROPÉENNE 

33. Dans son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de 
l'Union européenne a annulé les articles 3 et 4 de la déci­
sion de la Commission du 16 décembre 2003, essentielle­
ment au motif qu'l appartenait à la Commission, de vérifier 
si un investisseur privé aurait procédé à un investissement 
comparable dans son montant dans des circonstances simi­
laires, indépendamment de la forme de l’intervention de 
l’État pour augmenter le capital d’EDF et de l’usage éventuel 
de ressources fiscales à cet effet, et ce afin de vérifier la 
rationalité économique de cet investissement et de le 
comparer au comportement qu’aurait eu un tel investisseur 
à l’égard de la même entreprise dans les mêmes circons­
tances. Le Tribunal a estimé qu'eu égard à la nécessité 
d'apprécier la mesure litigieuse dans son contexte, la 
Commission ne pouvait se limiter à examiner les incidences 
fiscales des dispositions adoptées par la République fran­
çaise et aurait dû vérifier si l'opération satisfaisait au critère 
de l'investisseur privé. Le Tribunal a donc considéré que la 
Commission avait commis une erreur de droit et violé 
l'article 87 CE (devenu article 107 TFUE). 

34. Dans son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de 
l'Union européenne a rejeté le pourvoi formé par la 
Commission contre l'arrêt du Tribunal, notamment au 
motif que le constat effectué par le Tribunal selon lequel 
l’obligation pour la Commission de vérifier si les capitaux 
ont été apportés par l’État dans des circonstances qui 
correspondent aux conditions normales du marché existe 
indépendamment de la forme sous laquelle les capitaux ont 
été apportés, tout comme l'appréciation du Tribunal selon 
laquelle le critère de l’investisseur privé peut être applicable 
même dans le cas où des moyens de nature fiscale ont été 
employés, ne sont entachés d’aucune erreur de droit. 

35. La Cour considère que, en cas de doute sur la qualité de 
puissance publique ou d'actionnaire qui est à l'origine d'une 
mesure, il incombe à l'Etat membre d’établir sans équivoque 
et sur la base d’éléments objectifs et vérifiables que la 
mesure mise en œuvre ressortit à sa qualité d’actionnaire. 
Ces éléments doivent faire apparaître clairement que l’État 
membre concerné a pris, préalablement ou simultanément 
à l’octroi de l’avantage économique, la décision de procéder, 
par la mesure effectivement mise en œuvre, à un investis­
sement dans l’entreprise publique contrôlée. Peuvent 
notamment être requis, à cet égard, des éléments faisant 
apparaître que cette décision est fondée sur des évaluations 
économiques comparables à celles qu' un investisseur privé 
rationnel se trouvant dans une situation la plus proche 
possible de celle dudit État membre aurait fait établir, 
avant de procéder audit investissement, aux fins de déter­
miner la rentabilité future d’un tel investissement. 

36. La Cour estime que des évaluations économiques établies 
après l’octroi dudit avantage, le constat rétrospectif de la 
rentabilité effective de l’investissement réalisé par l’État 

membre concerné ou des justifications ultérieures du choix 
du procédé effectivement retenu ne sauraient suffire à 
établir que cet État membre a pris, préalablement ou simul­
tanément à cet octroi, une telle décision en sa qualité d’ac­
tionnaire. Si l’État membre concerné fait parvenir à la 
Commission des éléments de la nature requise, il appartient 
à cette dernière d’effectuer une appréciation globale prenant 
en compte, outre les éléments fournis par cet État membre, 
tout autre élément pertinent en l’espèce lui permettant de 
déterminer si la mesure en cause ressortit à la qualité d’ac­
tionnaire ou à celle de puissance publique dudit État 
membre. En particulier, peuvent être pertinents à cet 
égard, la nature et l’objet de cette mesure, le contexte 
dans lequel elle s’inscrit, ainsi que l’objectif poursuivi et 
les règles auxquelles ladite mesure est soumise. 

37. En outre la Cour relève que l’application du critère de 
l’investisseur privé aurait permis de déterminer si un action­
naire privé aurait apporté, à des conditions similaires, un 
montant égal à l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant 
dans une situation comparable à celle d’EDF. A cet égard, 
lorsqu’il apparaît que le critère de l’investisseur privé pour­
rait être applicable, la Cour estime qu'il incombe à la 
Commission de demander à l’État membre concerné de 
lui fournir toutes les informations pertinentes lui permet­
tant de vérifier si les conditions d’applicabilité et d’applica­
tion de ce critère sont remplies et elle ne peut refuser 
d’examiner de telles informations que si les éléments de 
preuve produits ont été établis postérieurement à l’adoption 
de la décision d’effectuer l’investissement en question. En 
effet, seuls sont pertinents les éléments disponibles et les 
évolutions prévisibles au moment où la décision de 
procéder à l’investissement a été prise. 

38. Au point 99 de cet arrêt, la Cour a souligné que, par l'arrêt 
attaqué, le Tribunal n'avait préjugé ni de l'applicabilité, en 
l'espèce, du critère de l'investisseur privé avisé en économie 
de marché, ni du résultat de l'éventuelle application de ce 
critère. 

CONSÉQUENCES POUR LA PROCÉDURE 

39. A la suite de l'annulation des articles 3 et 4 de la décision 
du 16 décembre 2003, la Commission doit adopter une 
nouvelle décision en vertu de l'art. 266 TFUE et de l'ar­
ticle 13 du Règlement (CE) 659/99 ( 1 ) pour clôturer la 
procédure en se conformant aux points de droits établis 
de manière définitive par l'arrêt de la Cour qui détermine 
l'Etat du droit en la matière. Les articles 3 et 4 de la 
décision du 16 décembre 2003 ayant été annulés dans 
leur entièreté, la Commission doit réexaminer les questions 
relatives à ces articles dans leur ensemble. En outre, ni la 
Cour, ni le Tribunal n'ont estimé que la décision d'ouver­
ture de la procédure formelle d'examen prise le 16 octobre 
2002 était viciée, de sorte qu'elle peut constituer la base 
d'une nouvelle décision finale. 

40. Compte tenu de ce qui précède, au vu des observations et 
informations reçues au cours de la présente procédure, la 
Commission pourrait en principe statuer sans étendre la
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procédure formelle d'examen. Néanmoins, compte tenu de 
l'ensemble des circonstances de l'espèce, la Commission 
estime qu'il est à la fois prudent et opportun de laisser à 
l'Etat membre concerné et aux parties intéressées la possibi­
lité de lui fournir des documents contemporains des 
mesures examinées, à supposer que de tels documents exis­
tent et n'aient pas été produits à ce jour. La Commission 
estime également opportun de préciser son analyse préli­
minaire et de permettre à la République française et aux 
tiers intéressés de lui faire parvenir toutes les réactions, 
informations et documents qu’ils estiment pertinents, en 
vue d'une décision finale à prendre conformément à l'ar­
ticle 7 du Règlement (CE) n o 659/1999. 

41. A ce stade, tout en l'inscrivant dans le contexte du reclas­
sement des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG en capital d'EDF en vertu de loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, la Commission 
concentrera son examen préliminaire sur l'éventuel avan­
tage économique découlant du non-paiement par EDF, en 
1997, de l’impôt sur les sociétés pour un montant d'EUR 
888,89 millions (augmenté des intérêts) sur la partie des 
provisions correspondant aux FRF 14,119 milliards de 
droits du concédant reclassés en dotations en capital. 

APPRECIATION DES MESURES: EXISTENCE D'UNE AIDE 
D'ETAT 

42. L'article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que: "Sauf 
dérogations prévues par le présent TFUE, sont incompati­
bles avec le marché intérieur, dans la mesure où elles affec­
tent les échanges entre États membres, les aides accordées 
par les États ou au moyen de ressources d'État sous quelque 
forme que ce soit qui faussent ou qui menacent de fausser 
la concurrence en favorisant certaines entreprises ou 
certaines productions". L'examen de ces conditions cumu­
latives d'application à la mesure en cause est poursuivi ci- 
après. 

Avantage sélectif faussant ou menaçant de fausser la 
concurrence 

43. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 ayant établi 
qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 1956, il 
convient de vérifier si cette loi n’implique pas un transfert 
de propriété du RAG. 

44. Selon les informations soumises par les autorités françaises, 
EDF peut raisonnablement être considérée comme proprié­
taire du RAG depuis le premier cahier des charges de 1956. 
Cette conclusion est fondée sur les éléments suivants: les 
caractéristiques des différents types de contrats de conces­
sion en droit français, les caractéristiques particulières de la 
concession originale à EDF, qui ne comportait pas de clause 
précise de rétrocession, la procédure d’acquisition des actifs 
concernés, pour lesquels EDF a dû acquitter un droit simi­
laire à une indemnité d’expropriation, et les conditions de 
financement de l’entretien et du développement du RAG 
aux frais d’EDF. Par conséquent, la « clarification » sur la 
propriété du RAG, effectuée par la loi n o 97-1026 du 
10 novembre 1997, ne semble pas contenir en soi d’élé­
ment d'avantage économique pour EDF. 

45. Il faut en conséquence examiner si la loi n o 97-1026 a tiré 
toutes les conséquences fiscales de la clarification qu'elle 

apporte quant à la propriété du RAG et si, dans l’hypothèse 
où tel ne serait pas le cas, il n’y a pas eu d’avantage écono­
mique de nature fiscale en faveur d’EDF. 

46. Pendant la période 1987-1996, EDF a créé des provisions 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG. Suite 
à la loi de 1997 réputant EDF propriétaire du RAG depuis 
1956, ces provisions sont devenues sans objet et ont dû 
par conséquent être reclassées à d’autres postes du bilan. 

47. La lettre du ministre de l’Economie, établissant les consé­
quences fiscales de la restructuration du bilan d’EDF, 
montre que les provisions pour renouvellement du RAG 
non utilisées ont été soumises par les autorités françaises 
à l’impôt sur les sociétés au taux de 41,66 %, taux appli­
cable en 1997. 

48. En revanche, conformément à l’article 4 de la loi n o 97- 
1026 du 10 novembre 1997, une partie de ces provisions, 
les droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, a été reclassée en dotations 
en capital à hauteur de FRF 14,119 milliards sans être 
soumise à l’impôt sur les sociétés. L'administration des 
impôts reconnaît le caractère illégal de cette opération, 
comme il résulte de la note de la Direction générale des 
impôts en date du 9 avril 2002, adressée à la Commission 
et reprise au considérant 16. 

49. Conformément à l’avis du Conseil national de la compta­
bilité, les corrections d’erreur doivent être comptabilisées 
dans le résultat de l’exercice au cours duquel elles sont 
constatées. D’autre part, si les provisions non utilisées qui 
avaient été créées en franchise d’impôt pour un montant de 
FRF 38,5 milliards ont été soumises à l’impôt sur les 
sociétés au taux de 41,66 % en 1997, il n’existe aucune 
raison objective de ne pas avoir imposé l’autre partie des 
provisions créées en franchise d’impôt au même taux. 

50. Les droits du concédant auraient dû être imposés en même 
temps et au même taux que les autres provisions compta­
bles créées en franchise d’impôt. Cela signifie que les FRF 
14,119 milliards de droits du concédant auraient dû être 
additionnés aux FRF 38,5 milliards de provisions non utili­
sées pour être imposés au taux de 41,66 % appliqué à la 
restructuration du bilan d’EDF par les autorités françaises. 
En ne payant pas la totalité de l’impôt sur les sociétés dû 
lors de la restructuration de son bilan, EDF a économisé 
EUR 888,89 millions. 

51. L’aide est bien consentie en 1997, car le montant de FRF 
14,119 milliards était à cette date une dette envers l’Etat, 
enregistrée au bilan comme droits du concédant, que l’Etat 
a abandonnée par la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, cependant que les conséquences fiscales de la loi 
sont exposées dans la lettre du ministre de l'économie de 
22 décembre 1997. 

52. Les autorités françaises affirment que, même en l’absence de 
dotations en provisions pour le renouvellement du RAG, 
EDF n’aurait pas été en mesure de payer l’impôt sur les 
sociétés de 1987 à 1996 du fait des reports fiscaux défici­
taires. Cet argument n’est pas pertinent. L’avantage fiscal
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date de 1997, et non des années antérieures. En outre, les 
dotations en provisions irrégulières ont provoqué partielle­
ment les reports fiscaux déficitaires. Ceux-ci auraient 
progressivement disparu de 1987 à 1996, de sorte que, 
en 1997, le montant de l’impôt dû par EDF aurait été 
nettement supérieur à ce qu'il a effectivement été, même 
sans tenir compte du non-paiement d'impôt pour le reclas­
sement de droits du concédant. 

53. Les autorités françaises estiment également que si la consti­
tution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Or, comme les autorités françaises 
l’indiquent elles-mêmes dans leur note en date du 9 avril 
2002, si les provisions pour renouvellement non utilisées 
ont été imposées normalement, les droits du concédant ont 
été reclassés en dotations en capital sans être soumis à 
l’impôt sur les sociétés. L’impôt payé par EDF en 1997 
est donc inférieur à l’impôt normalement dû. 

54. Les autorités françaises affirment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. En outre, le taux de l’impôt sur 
les sociétés qui aurait dû être appliqué à la restructuration 
du bilan d’EDF est celui de 1996, et non de 1997. 

55. Comme indiqué précédemment, d’une part, que le Conseil 
national de la comptabilité considère que les erreurs 
comptables doivent être corrigées au cours de l’exercice 
comptable au cours duquel elles ont été constatées. Les 
provisions pour renouvellement du RAG étant devenues 
sans objet suite à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, c’est bien au cours de l’exercice comptable 1997 
qu’elles devaient être reclassées, et donc imposées au taux 
de l’impôt sur les sociétés applicables au cours de cet exer­
cice. D’autre part, les autorités françaises elles-mêmes ont 
appliqué le taux de l’impôt sur les sociétés de 1997 à la 
partie des provisions qui a été imposée. 

56. A ce stade de l'examen, le non-paiement par EDF, en 1997, 
d'EUR 888,89 millions d’impôt semble donc constituer un 
avantage économique pour cette entreprise. EDF a pu 
employer la somme équivalente au non-paiement de 
l’impôt pour renforcer ses capitaux propres sans faire 
appel à des ressources financières extérieures. 

57. Toutefois, ainsi que le rappellent les juridictions de l'Union, 
notamment dans leurs arrêts repris aux considérants 33 à 
38 ci-dessus, en l'espèce, une dotation en capital supplé­
mentaire au bénéfice d'EDF ne constituerait pas un avantage 
économique au sens de l'article 107, paragraphe 1 du TFUE 
s'il est établi qu'un actionnaire privé hypothétique aurait 
apporté, à des conditions similaires, un montant égal à 
l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant dans une situa­
tion comparable à celle d’EDF. 

Principe de l'investisseur privé: applicabilité et 
application 

58. Il convient donc d'examiner, successivement, l'applicabilité 
et l'application de ce principe aux faits de l'espèce, compte 
tenu de l'arrêt de la Cour de justice de l'Union européenne. 

59. Les autorités françaises prétendent que la réforme 
comptable de 1997 équivaut à une dotation complémen­
taire en capital d’un montant égal à l’exonération partielle 
d’impôt. Il s’agirait donc de leur part d’un investissement, et 
non d’une aide. A cet égard, elles affirment qu'une telle 
dotation complémentaire était justifiée par les perspectives 
de rentabilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ail­
leurs concrétisées pendant les années suivantes. Dans des 
circonstances comparables, selon les autorités françaises, un 
investisseur privé en économie de marché aurait procédé à 
un tel apport en capital. Aucune autre preuve, démonstra­
tion ou document ne viennent étayer cette affirmation. 

Sur l'applicabilité du principe de l'investisseur privé 

60. Pour ce qui est de l'applicabilité du principe, il convient de 
déterminer si la mesure litigieuse a été prise par l'Etat en 
qualité d'actionnaire ou de puissance publique. La Cour de 
justice de l'Union européenne précise que: 

— si un Etat membre invoque, au cours de la procédure 
administrative, le principe de l'investisseur privé en 
économie de marché, il lui incombe, en cas de doute, 
d'établir sans équivoque et sur la base d'éléments objec­
tifs et vérifiables que la mesure mise en œuvre ressortit 
à sa qualité d'actionnaire (point 82 de l'arrêt); ces 
éléments doivent faire apparaître clairement que l'Etat 
membre concerné a pris, préalablement ou simultané­
ment à l'octroi de l'avantage économique, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à 
un investissement dans l'entreprise publique contrôlée 
(point 83 de l'arrêt); 

— peuvent notamment être requis, à cet égard, des 
éléments faisant apparaître que cette décision est 
fondée sur des évaluations économiques comparables 
à celles que, dans les circonstances de l'espèce, un inves­
tisseur rationnel se trouvant dans une situation la plus 
proche possible de celle dudit Etat membre aurait fait 
établir, avant de procéder audit investissement, aux fins 
de déterminer la rentabilité future d'un tel investis­
sement; 

— peuvent être pertinents à cet égard la nature et l'objet de 
cette mesure, le contexte dans lequel elle s'inscrit, ainsi 
que l'objectif et les règles auxquelles ladite mesure est 
soumise. 

61. Or, en l'espèce, ni les autorités françaises, ni EDF n'ont été 
en mesure de produire de document antérieur ou simultané 
à la décision d'octroi de l'avantage qui constituerait un 
véritable plan d'affaires. Il n'est pas même attesté que les 
autorités françaises auraient examiné les perspectives de 
rentabilité offertes par EDF en 1997 dont elles se prévalent.
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Les autorités françaises sont en défaut même d'indiquer 
quel était le rendement du capital qu'elles escomptaient 
et, par conséquent et a fortiori, de montrer que la rentabi­
lité attendue de l'augmentation de capital eût été suffisante 
pour un investisseur privé. De la même façon, il ne ressort 
nullement des travaux parlementaires que les députés et 
sénateurs auraient procédé à l'examen et à la discussion 
d'un plan d'affaires avant d'adopter la disposition législative 
litigieuse. De même, aucun élément objectif et vérifiable ne 
fait apparaître clairement que la République française a pris, 
préalablement ou simultanément à l'octroi de l'avantage 
fiscal, la décision de procéder, par celui-ci, à un investis­
sement dans l'entreprise EDF. Aux termes de l'arrêt de la 
Cour de justice de l'Union européenne, cette constatation 
milite fortement contre l'applicabilité du principe de l'inves­
tisseur privé en économie de marché. 

62. En revanche, les pièces disponibles montrent que c'est dans 
l'exercice de leurs compétences fiscales que le ministre de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie, le secrétaire d’Etat 
au Budget et le secrétaire d’Etat à l’Industrie, dans leur lettre 
adressée à EDF le 22 décembre 1997 y compris ses 
annexes, expliquent la restructuration du haut du bilan 
d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi n o 97-1026 
du 10 novembre 1997 et les conséquences fiscales de 
celui-ci, sans qu'il soit question d'un quelconque investis­
sement rentable. 

63. De même, alors que seules des règles fiscales et comptables 
semblent avoir été appliquées par les autorités françaises, il 
est probable que, sans la mesure en cause, le produit de 
l'impôt sur les sociétés non perçu aurait été versé aux 
recettes générales du budget de l'Etat français en 1997. Il 
n'apparaît pas non plus que des dispositions spécifiques en 
loi de finances aient été adoptées pour pré-affecter ce 
produit aux dépenses de l'Etat français au titre d'un quel­
conque investissement dans le capital d'EDF dans le cadre 
du même budget, en application du principe que l’affecta­
tion, totale ou partielle, d’une ressource établie au profit de 
l’Etat, à une personne morale distincte telle EDF, ne peut 
résulter que d’une disposition expresse de loi de finances. 

64. La mesure en cause semble uniquement régie par des règles 
comptables et fiscales et échapper aux règles et contrôles 
prévus pour les investissements de l'Etat français en tant 
qu'actionnaire. Par ailleurs, force est de constater que, 
comme il est indiqué au considérant 26, les autorités fran­
çaises se réfèrent à une opération hypothétique équivalente 
d'investissement pour le montant d'impôt non perçu qui n'a 
jamais existé, et dont les autorités françaises sont en défaut 
de démontrer qu'elle aurait pu être menée à bien en respec­
tant les dispositions fiscales et budgétaires régissant cette 
manière. A défaut de cette démonstration, le non-prélève­
ment de l'impôt apparaît comme une dérogation ad hoc 
des règles applicables. 

65. Certes, contrairement à l'avantage exorbitant que procure­
rait la seule annulation sans contrepartie d'un impôt dû, le 
non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les sociétés 
s'inscrit dans les faits dans le contexte plus vaste de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, qui reclassait en capital 
d'EDF des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG et qui constitue, à n'en pas douter, 
une mesure de recapitalisation. En revanche, il n'apparaît 

pas que la République française a pris, préalablement ou 
simultanément à l’octroi de l’avantage économique résultant 
du non-paiement de l'impôt sur les sociétés, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à un 
investissement dans EDF. 

66. Il résulte de ce qui précède que, à ce stade, et sous réserve 
des précisions que devront apporter les autorités françaises 
quant aux règles applicables en matière de pré-affectation 
d'une ressource fiscale au profit d'un investissement en 
dotation au capital d'une entreprise telle qu'EDF en 1997, 
ainsi que d'autres éléments objectifs et vérifiables attestant 
de leur volonté de procéder à un investissement au moyen 
de la mesure fiscale en cause, l'appréciation globale des faits 
de l'espèce semble indiquer que cette mesure ressortit à la 
qualité de puissance publique de la République française, 
écartant par-là l'applicabilité du principe de l'investisseur 
privé, selon les critères indiqués par la Cour de justice de 
l'Union européenne. 

A titre subsidiaire, sur l'application du principe de l'in­
vestisseur privé 

67. Quand bien même le principe de l'investisseur privé serait 
applicable, l'application dudit principe permet de conclure à 
ce stade qu'un investisseur privé n'aurait pas investi EUR 
888,89 millions dans l'augmentation de capital d'EDF en 
1997 sans aucune visibilité sur le rendement, en l'absence 
même de toute quantification du retour sur capital attendu 
en 1997 ainsi que de toute évaluation préalable par les 
autorités françaises, leurs agences d'investissement ou 
leurs conseils externes de la rentabilité de l'investissement 
prétendu. 

68. Il semble exclu qu'un actionnaire privé dans des circons­
tances normales de marché aurait investi EUR 888,89 
millions dans l'augmentation de capital d'EDF ou d'une 
entreprise similaire en 1997 sans disposer et avoir 
examiné au préalable des études prospectives objectives et 
solides montrant, notamment les perspectives de rentabilité 
et les risques attachés à un tel investissement, effectuées de 
préférence par un tiers impartial conseiller en investis­
sement, plutôt que, par exemple, l'entreprise bénéficiaire. 

69. De tels éléments devraient montrer, notamment, d'une part, 
quel était le plan d'affaires d'EDF en 1997, l'analyse critique 
de celui-ci et les facteurs de risque identifiés en son temps 
par l'Etat actionnaire et, d'autre part, compte tenu du plan 
d'affaires, dans une perspective d'actionnaire, le rendement 
attendu sur les capitaux d'EUR 888,89 millions investis, 
l'horizon de retour sur investissement, les modalités prévi­
sibles de rémunération de l'actionnaire soit en dividendes 
soit en appréciation de la valeur du capital, les facteurs de 
risque intrinsèque d'un tel investissement dans l'absolu et 
par rapport aux modalités de rémunération possibles ou 
prévisibles, la comparaison avec le rendement d'investis­
sements similaires dans des entreprises comparables à 
EDF et/ou tout autre facteur qu'un investisseur avisé 
aurait examiné avant d'engager ses fonds. A cet égard, il 
convient de rappeler l'incertitude sur le montant et l'évolu­
tion des charges de financement des retraites auxquelles 
EDF devait faire face en 1997, en application de son 
régime spécifique, et l'évaluation que pouvait en faire un 
investisseur à cette époque.
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70. Sur le plan matériel, attendu les critères fournis par la Cour, 
il convient que la date des documents fournis soit dûment 
établie ainsi que la preuve qu'ils ont été examinés par les 
ministres et fonctionnaires compétents et les assemblées du 
Parlement avant de prendre la décision litigieuse. 

71. A défaut de ces éléments, il n'est donc pas établi à ce stade 
qu'un actionnaire privé aurait apporté, à des conditions 
similaires, un montant égal à l’impôt dû, dans une entre­
prise se trouvant dans une situation comparable à celle 
d’EDF. Dès lors, en 1997, le non-paiement par EDF 
d'EUR 888,89 millions d’impôt sur les sociétés apparaît 
non pas comme un investissement productif de la part de 
l'Etat actionnaire mais plutôt comme une mesure déroga­
toire de nature purement fiscale susceptible d'avoir procuré 
un avantage économique à EDF. 

72. Un tel avantage renforcerait nécessairement la position 
d'EDF par rapport à celle de ses concurrents, des lors que 
le montant de fonds propres détermine, parmi d'autres 
facteurs, la capacité de financement externe d'une entre­
prise. Il crée donc une distorsion de concurrence au sens 
de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE. L’avantage serait 
nécessairement sélectif, puisque le non-paiement de l’impôt 
sur les sociétés sur une partie de ces provisions comptables 
constitue une exception au traitement fiscal normalement 
applicable à une telle opération et, en l'espèce, cette excep­
tion s'appliquait à la seule entreprise EDF. 

Ressources étatiques 

73. La notion d’aide recouvre non seulement des prestations 
positives telles que les subventions, mais également toutes 
les interventions des autorités publiques qui allègent les 
charges qui grèvent normalement le budget d’une entreprise 
et qui ont des effets identiques aux subventions ( 1 ). Confor­
mément à une jurisprudence constante ( 2 ), la non-percep­
tion par l’Etat d’un impôt qui aurait dû être perçu équivaut 
à la consommation d’une ressource d’Etat. 

74. Cette non-perception de la totalité de l’impôt sur les 
sociétés dû au titre de l’exercice 1997 découle directement 
d’un acte étatique, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997. 

Affectation des échanges entre les Etats membres 

75. Depuis sa création en 1946 et jusqu'à l'entrée en vigueur de 
la directive du Conseil 96/92/CE du Parlement européen et 
du Conseil du 19 décembre 1996 concernant des règles 
communes pour le marché intérieur de l’électricité ( 3 ), 
EDF a joui sur le marché français d'une situation de mono­
pole avec des droits exclusifs pour le transport, la distribu­
tion ainsi que l'importation et l'exportation d'électricité. 

Toutefois, EDF était déjà en concurrence avec les produc­
teurs d'électricité des autres Etats membres avant même 
l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE. De surcroît, 
une libre concurrence existait sur les marchés connexes sur 
lesquels EDF avait déjà diversifié ses activités au-delà de ses 
droits exclusifs, que ce soit d’un point de vue géographique 
ou sectoriel. Des effets sur les échanges existaient donc bien 
avant la libéralisation prévue par la directive 96/92/CE. 

76. L'électricité faisait l'objet entre les Etat membres d'échanges 
importants et croissants auxquels EDF participait active­
ment. Ces échanges, renforcés par l'adoption de la directive 
90/547/CEE du Conseil du 29 octobre 1990 relative au 
transit d'électricité sur les grands réseaux ( 4 ), s'effectuaient 
sur la base d'accords commerciaux entre les différents 
opérateurs des réseaux d'électricité de haute tension dans 
les Etats membres. Dans les pays européens de l'OCDE, les 
importations d'électricité ont augmenté à un taux annuel 
moyen de plus de 7 % entre 1980 et 1990. De 1981 à 
1989, EDF a multiplié l'excédent de sa balance commerciale 
d'électricité par 9, atteignant des exportations nettes de 
42 TWh représentant 10 % de sa production totale. En 
1985, EDF exportait déjà 19 TWh vers les autres Etats 
membres. 

77. Avant même l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE en 
février 1999, certains Etats membres avaient déjà adopté 
unilatéralement des mesures visant à ouvrir leur marché de 
l'électricité. En particulier, le Royaume-Uni a ouvert son 
marché à 100 % pour les gros clients industriels en 
1990. La Suède a ouvert le sien à 100 % en 1996, la 
Finlande a commencé à l'ouvrir en 1995 pour atteindre 
100 % en 1997, l'Allemagne l'a ouvert à 100 % en 1998 
et les Pays-Bas l'ont ouvert totalement pour les clients 
industriels en 1998. Dans ces conditions, avant même la 
date fixée par la directive pour l’ouverture à la concurrence, 
les aides d'Etat accordées aux entreprises disposant d’un 
monopole dans un Etat membre participant activement 
aux échanges intracommunautaires, comme c'est le cas 
d'EDF, étaient susceptibles d'affecter le commerce entre 
Etats membres au sens de l'article 107, paragraphe 1, du 
TFUE. 

78. Dans son rapport annuel 1997, EDF indiquait se situer « 
parmi les tous premiers opérateurs internationaux du 
secteur électrique, avec, hors de France, plus de FRF 13 
milliards engagés, un parc de production dont la puissance 
installée représente près de 11 % de celle du parc français et 
plus de 8 millions de clients. » Le rapport soulignait égale­
ment qu’en 1997, EDF a « multiplié et renforcé ses inves­
tissements en Europe en étendant sa présence à l’Autriche 
et à la Pologne » et qu’elle a « exporté plus de 70 TWh en 
Europe ». 

79. Le contrat d’entreprise 1997 – 2000, signé le 8 avril 1997 
entre l’Etat et EDF, prévoyait qu’EDF consacrerait environ 
FRF 14 milliards à ses investissements internationaux, les 
régions de l’Europe figurant parmi les priorités. Entre 2000 
et 2002, EDF avait acquis un tiers du capital de l’entreprise 
allemande EnBW, accru les capacités de production et de 
distribution de sa filiale britannique London Electricity, pris 
le contrôle direct de l’entreprise italienne Fenice et mis en 
place un partenariat avec Fiat pour l’achat de Montedison 
(devenu Edison).
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80. En 1997, SDS, filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait 
ses activités liées à la fourniture de services pour les clients 
individuels, les entreprises et les autorités locales. SDS exer­
çait son activité dans le traitement des déchets, l’éclairage de 
rue et d’autres services liés à l’énergie avec une contribution 
aux ventes équivalente à EUR 685 millions en 1998 contre 
EUR 650 millions en 1997. En 2000, EDF a mis au point 
un partenariat avec Veolia Environnement à travers la 
société Dalkia, qui est le leader européen des services éner­
gétiques aux entreprises et aux collectivités. Elle propose 
des services d’ingénierie et de maintenance énergétiques, 
gère des installations thermiques et des services techniques 
liés au fonctionnement des bâtiments et assure l’exploita­
tion des réseaux de chaleur, de cogénération, d’ensembles 
de production d’énergie et de fluides industriels. 

81. EDF a également développé ses activités sur le marché des 
énergies renouvelables. En 1997, la société holding CHART, 
une filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait ses activités 
dans le domaine des énergies renouvelables, telles que la 
géothermie et l’éolien. Sa contribution au chiffre d’affaires 
consolidé était alors d'EUR 70 millions. 

82. Enfin, en tant que producteur et distributeur d'électricité, 
EDF a été et est encore en concurrence avec des fournis­
seurs d'autres sources d'énergie de substitution comme le 
charbon, le pétrole et le gaz, tant sur son marché national 
que sur les marchés internationaux. En France, par exemple, 
EDF a lancé avec succès une campagne pour encourager 
l'utilisation d'électricité pour le chauffage. Elle a ainsi accru 
sa part de marché par rapport à ses concurrents qui four­
nissent des sources d'énergie de substitution comme le 
pétrole ou le gaz. Dans le secteur de l'acier, les fours élec­
triques sont en concurrence avec les fours à gaz et à 
pétrole. 

83. En ce qui concerne l’affectation des échanges entre Etats 
membres pour le gaz, il convient de noter que la France 
n’ayant que de faibles réserves de gaz, celui-ci a toujours 
été, dans une large mesure, importé. Le marché du gaz a 
aussi fait l’objet d’une directive de libéralisation, la directive 
98/30/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 
1998 concernant les règles communes pour le marché 
intérieur du gaz naturel, adoptée en juin 1998 et qui 
devait être transposée dans chaque Etat membre avant 
août 2000. Les Etats membres devaient définir les clients 
éligibles ayant la possibilité de choisir leur fournisseur. La 
définition de ces clients éligibles devait aboutir à une ouver­
ture immédiate du marché du gaz d’au moins 20 % de la 
consommation nationale annuelle de gaz, puis de 28 % en 
2003. 

84. Un rapport parlementaire français ( 1 ) indique que, selon les 
informations gouvernementales la consommation des 
clients éligibles ayant changé de fournisseur représentait 
au début de l’année 2002 environ 25 % de la consomma­
tion totale des clients éligibles et 5 % du marché total, et 
que quatre nouveaux opérateurs étaient apparus sur le 
marché français. 

85. EDF occupait ainsi une place importante dans les échanges 
d’électricité entre les Etats membres en 1997 alors que, à 
présent, le marché de l’électricité en France est pleinement 
ouvert et de nombreux fournisseurs européens y sont 
présents. Il apparaît ainsi qu’en 1997, EDF était déjà bien 
implantée sur certains marchés d’autres Etats membres, et 
que l’aide résultant du non-paiement par EDF de l’impôt sur 
les sociétés sur une partie des provisions comptables créées 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG ne 
pouvait qu’affecter les échanges entre Etats membres. 

86. Ainsi, dans la mesure où il remplit les quatre critères fixés à 
l’article 107, paragraphe 1, du TFUE, le non-paiement par 
EDF de l’impôt sur les sociétés sur une partie des provisions 
comptables créées en franchise d’impôt pour le renouvelle­
ment du RAG, semble constituer une aide d’Etat. Il convient 
désormais d’examiner sa compatibilité au regard des règles 
du TFUE. 

APPRÉCIATION DE COMPATIBILITÉ DE L'AIDE AVEC LE 
MARCHÉ INTÉRIEUR 

87. L’article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que les aides 
correspondant aux critères qu’il définit sont en principe 
incompatibles avec le marché commun. Les exceptions à 
cette incompatibilité prévues à l’article 107, paragraphe 2, 
du TFUE ne sont pas applicables en l’espèce en raison de la 
nature de l’aide qui n’est pas destinée à atteindre les objec­
tifs énumérés audit paragraphe. 

88. La mesure d’aide concernée ne remplit pas non plus les 
conditions prévues à l’article 107, paragraphe 3, points a) 
et c), pour les aides destinées à favoriser le développement 
économique de certaines régions, d’autant plus qu’elle 
correspond à une aide au fonctionnement. En effet, elle 
n’est pas subordonnée à des investissements ou à la créa­
tion d’emplois comme envisagé dans les lignes directrices 
concernant les aides d’Etat à finalité régionale. 

89. L’article 107, paragraphe 3, point c), du TFUE prévoit égale­
ment une exception pour les aides destinées à faciliter le 
développement de certaines activités quand elles n’altèrent 
pas les conditions des échanges dans une mesure contraire 
à l’intérêt commun. En l’espèce, la mesure d’aide examinée 
n’entre pas dans le cadre de cette dérogation. Cette excep­
tion au droit fiscal applicable, qui ne bénéficie qu’à une 
seule entreprise, ne peut être considérée comme destinée 
à faciliter le développement d’une activité. Son seul objet 
est en effet d’aider une entreprise en réduisant ses coûts 
opérationnels. 

90. En ce qui concerne les exceptions prévues à l’article 107, 
paragraphe 3, points b) et d), du TFUE, la mesure d’aide 
concernée en l’espèce n’est pas destinée à promouvoir la 
réalisation d’un projet d’intérêt commun, ni à remédier à 
une perturbation grave de l’économie française, ni à 
promouvoir la culture et la conservation du patrimoine. 

91. Ainsi, les critères de compatibilité énoncés à l’article 107, 
paragraphes 2 et 3, du TFUE ne sont pas remplis. Par 
ailleurs, en ce qui concerne la compensation des coûts de 
service public, les autorités françaises n’ont pas invoqué à
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l’égard de l’avantage fiscal l’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, mais elles ont souligné le fait 
qu’EDF exerce des missions de service public. Les autorités 
françaises n’ont cependant fourni aucune évaluation du 
coût occasionné à EDF par ces missions. La Commission 
ne peut donc pas établir si l’avantage fiscal en question 
compense ou non l’éventuel surcoût lié à ces missions de 
service public qui lui sont imposées. En tout état de cause, 
si le non-paiement de l'impôt devait être qualifié de 
compensation pour la fourniture d'un service d'intérêt 
économique général, il n'est pas établi qu'une telle compen­
sation ait été définie à l'avance selon des critères trans­
parents et objectifs et calculée par rapport aux coûts 
d'une entreprise efficace. 

92. A ce stade, l’examen du respect des conditions formulées 
dans l’arrêt Altmark, qui permettent d’échapper au champ 
d’application de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE ainsi 
que l’examen des critères d’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, que les autorités françaises n'invo­
quent d'ailleurs pas, ne sont donc pas possibles en l’espèce. 

93. Sur la base des considérations précédentes, il apparaît à ce 
stade que l’aide examinée constitue une aide au fonction­
nement, qui a eu pour effet de renforcer la position concur­
rentielle d’EDF vis-à-vis de ses concurrents. Si tel est le cas, 
elle serait incompatible avec le marché intérieur. 

94. La Commission considère aussi que, à ce stade, que, 
contrairement à l’affirmation des autorités françaises, la 
règle de prescription ne s’applique pas en l’espèce. Certes, 
EDF a créé les provisions comptables en franchise d’impôt 
de 1987 à 1996. Cependant, il convient de remarquer, 
d’une part, que d’après le Conseil national de la comptabi­
lité, les corrections d’erreur, qui, par leur nature même, 
portent sur la comptabilisation des opérations passées, 
doivent être comptabilisées dans le résultat de l’exercice 
au cours duquel elles sont constatées et, d’autre part, que 
la loi qui dispose que les droits du concédant sont reclassés 
en dotations en capital sans être soumis à l’impôt sur les 
sociétés date du 10 novembre 1997. L’avantage fiscal date 
donc de 1997, et la prescription ne s’applique pas à une 
aide nouvelle versée à cette date, car le premier acte de la 
Commission concernant cette mesure date du 10 juillet 
2001. Par ailleurs l'article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999 exclut de la prescription la procédure au 
contentieux. 

VI. CONCLUSIONS 

Compte tenu des considérations qui précédent, la Commission 
estime à ce stade que la mesure examinée constitue une aide 
d'Etat et doute de sa compatibilité avec le marché intérieur. Elle 
invite donc la République française, dans le cadre de la procé­

dure de l’article 108, paragraphe 2, du TFUE sur le fonctionne­
ment de l'Union européenne, à présenter ses observations et à 
fournir toute information utile pour l’évaluation de la mesure 
dans un délai d’un mois à compter de la date de réception de la 
présente. En particulier, la République française devrait fournir 
les éléments et informations concernant l'applicabilité et l'appli­
cation du critère de l'investisseur privé indiqués par le Tribunal 
et la Cour de l'Union européenne repris aux considérants 33 à 
38 et 58 à 70 de la présente lettre. A priori, la Commission 
considère que l'éventuelle confidentialité des documents, à la 
supposer établie, ne devrait pas faire obstacle à leur transmis­
sion à la Commission. 

En effet, en ce qui concerne l'injonction du 16 octobre 2002, et 
les raisons arguées par les autorités françaises, la Commission 
constate que les documents transmis par les autorités françaises 
ont été largement expurgés. Il n’appartient pas à l’Etat membre 
mais à la Commission d’apprécier la pertinence de ces docu­
ments dans le cadre de son investigation. Par ailleurs, l’existence 
de secrets d’affaires invoquée par les autorités françaises ne 
constitue pas un motif valable pour refuser de transmettre un 
document à la Commission, puisque celle-ci est tenue de traiter 
de façon confidentielle toute information constitutive de secrets 
d’affaires. Il est probable que les éléments et informations néces­
saires revêtent le caractère de secret commercial, sous réserve de 
l'examen de l'ancienneté de documents datant de plus de 15 ans 
à l'heure actuelle. Le refus par la République française de 
communiquer les éléments et informations demandés par la 
Commission permettra à la Commission de décider exclusive­
ment sur la base des informations disponibles conformément à 
l’article 13, paragraphe 1, du règlement (CE) n o 659/1999. 

La Commission invite aussi vos autorités à transmettre immé­
diatement une copie de cette lettre au bénéficiaire potentiel de 
l’aide. 

La Commission rappelle à la République française l’effet 
suspensif de l’article 108, paragraphe 3, du TFUE sur le fonc­
tionnement de l'Union européenne et se réfère à l'article 14 du 
règlement (CE) n o 659/1999 du Conseil qui prévoit que toute 
aide illégale pourra faire l’objet d’une récupération auprès de son 
bénéficiaire. 

Par la présente, la Commission avise la République française 
qu’elle informera les intéressés par la publication de la présente 
lettre et d'un résumé de celle-ci au Journal officiel de l’Union 
européenne. Elle informera également les intéressés dans les 
pays de l’AELE signataires de l’accord EEE par la publication 
d’une communication dans le supplément EEE du Journal offi­
ciel, ainsi que l’autorité de surveillance de l’AELE en leur 
envoyant une copie de la présente. Tous les intéressés susmen­
tionnés seront invités à présenter leurs observations dans un 
délai d’un mois à compter de la date de cette publication.”
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